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Statens jordbruksverks föreskrifter (SJVFS 1996:24) om införsel 
av vissa djur samt sperma, ägg och embryon från vissa djur  
Anm. Rubriken har fått sin nuvarande lydelse enligt SJVFS 2008:46. 
 
Allmänna bestämmelser 
 
1 § 
[8321] Dessa föreskrifter avser införsel från länder inom Europeiska unionen (EU) 
och sådant tredje land eller del därav varifrån införsel får ske till Europeiska unionen 
av djur, sperma, ägg och embryon som inte särskilt regleras i 
 1. kommissionens förordning (EG) nr 1739/2005 av den 21 oktober 2005 om 
fastställande av djurhälsokrav för transport av cirkusdjur mellan medlemsstater 
 2. kommissionens förordning (EG) nr 318/2007 om djurhälsokrav för import av 
vissa fåglar till gemenskapen och villkoren för karantän för denna import, 
 3. Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 1774/2002 av den 3 oktober 
2002 om hälsobestämmelser för animaliska biprodukter som inte är avsedda som 
livsmedel, 
 4. Statens jordbruksverks föreskrifter om införsel av 
 a. nötkreatur och svin, 
 b. får och getter, 
 c. hästdjur, 
 d. fjäderfä och kläckägg, 
 e. embryon och sperma från nötkreatur samt sperma från svin, 
 f. fisk, kräftdjur och blötdjur och produkter därav, 
 g. sällskapsdjur samt hundar, katter och illrar avsedda för handel, eller 
 h. import och transitering av vissa levande hov- och klövdjur, eller 
 5. Statens jordbruksverks föreskrifter om skyddsåtgärder mot spridning av 
växtskadegörare. 
 Förutom bestämmelserna i dessa föreskrifter finns bestämmelser om handel med 
utrotningshotade arter av vilda djur och växter. SJVFS 2008:46. 
 
Till 1 st 
Anm. Statens jordbruksverks föreskrifter enligt p. 4 a se [8231] o.f., p. 4 b [8261] o.f., p.4 c 
[8211] o.f., p. 4 d [8291] o.f., p. 4 e [8361] o.f., p. 4 f [8451] o.f., p.4 g [8381] o.f. 
 
Till 2 st 
Anm. Utrotningshotade arter av vilda djur och växter, se [7101] o.f. 
 
Definitioner 
 
2 § 
[8322] Vid tillämpningen av dessa föreskrifter avses med 
 direktinförsel: innebär att Sverige är det första land inom Europeiska unionen 
som tar emot varor eller produkter från tredje land 
 embryosamlingsgrupp: en av avsändarlandet officiellt godkänd och registrerad 
grupp som utför samlandet och prepareringen av embryon, 
 godkänd anläggning: en permanent, geografiskt begränsad anläggning som är 
godkänd och registrerad av landets behöriga myndighet och där en eller flera 
djurarter hålls regelbundet och som är avsedd för ett eller flera av följande ändamål: 
 1. utställning av djur och undervisning av allmänheten, 
 2. bevarande av djurarter, eller 
 3. grundforskning, tillämpad forskning eller uppfödning av försöksdjur för 
vetenskapliga ändamål. 
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 För godkännande av anläggning i landet ska kraven som anges i bilaga 1 [8352] 
vara uppfyllda, 
 registrerad handlare: juridisk eller fysisk person som på permanent eller tillfällig 
basis bedriver handel med djur och som har registrerats av avsändarlandets 
myndighet för handel inom gemenskapen, 
 officiell veterinär: en veterinär som förordnats av den behöriga centrala 
myndigheten i ett land inom EU eller tredje land, samt 
 transitering: transport genom landet av sändning som står under tullkontroll. 
SJVFS 2008:46. 
 
Införseltillstånd 
 
3 § 
[8323] Införseltillstånd krävs för djurslag som inte omnämns i dessa föreskrifter 
eller omfattas av de föreskrifter som anges i 1 §. SJVFS 2008:46. 
 
Direktinförsel från tredje land 
 
Anm. Rubriken har fått sin nuvarande lydelse enligt SJVFS 2008:46. 
 
4 § 
[8324] Direktinförsel av djur från tredje land får endast ske vid gränskontrollstation 
på de införselorter som anges i Statens jordbruksverks föreskrifter (SJVFS 
1999:134) om veterinära kontroller av levande djur som förs in från tredje land till 
Europeiska unionen (EU), Andorra, Färöarna och Norge. 
 Direktinförsel av sperma, ägg och embryon från tredje land får endast ske vid 
gränskontrollstation på de införselorter som anges i Statens jordbruksverks 
föreskrifter (SJVFS 1999:135) om veterinära kontroller av produkter som förs in 
från tredje land till Europeiska unionen (EU), Andorra, Färöarna och Norge och vad 
gäller fiskprodukter, Island. SJVFS 2008:46. 
 
5 §  
Paragrafen och rubriken har upphävts genom  SJVFS 2008:46. 
 
Djurhälsokrav 
 
6 § 
[8326] Djur, sperma, ägg och embryon som förs in ska uppfylla de djurhälsokrav 
som anges i 13-27 §§, samt får inte misstänkas vara smittade av sjukdom eller 
uppvisa några tecken på smittsam sjukdom. De får heller inte komma från områden 
eller anläggningar som lyder under några restriktioner på grund av smittsam 
sjukdom för aktuellt djurslag. SJVFS 2008:46. 
 
Särskilda villkor 
 
Registrering 
 
7 § 
[8327] Den som, utan att vara enbart transportör, vill föra in djur, sperma, ägg och 
embryon som omfattas av bestämmelserna i 12–27 §§ ska vara registrerad för 
införsel hos Jordbruksverket. Anmälan om registrering ska ske på verkets blankett 
D194. 
 Anmälan om registrering ska ha kommit in till Jordbruksverket senast sju 
arbetsdagar före det första införseltillfället. Registreringen gäller under två år från 
och med den dag då verket utför registreringen. 
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 Om de uppgifter som anmälts inte längre är riktiga eller aktuella ska anmälaren 
skyndsamt anmäla detta förhållande till Jordbruksverket. Om anmälaren vill föra in 
andra djurslag eller sperma, ägg och embryon från andra djurslag än vad 
registreringen omfattar krävs dock en ytterligare anmälan om registrering. 
 Bestämmelser om att avgift ska betalas för anmälan om registrering för införsel 
finns i Statens jordbruksverks föreskrifter (SJVFS 1998:19) om avgifter för 
handläggning av ärenden enligt förordningen (1994:1830) om införsel av levande 
djur m.m. SJVFS 2008:46. 
 
1 Blanketten kan hämtas på www.sjv.se eller skickas efter hos Jordbruksverket, 551 82 Jönköping. 

 
Föranmälan 
 
8 § 
[8328] Vid införsel av djur från tredje land ska anmälan om införsel ske i enlighet 
med artikel 1 i kommissionens förordning (EG) nr 282/2004 av den 18 februari 2004 
om inrättande av ett dokument för deklarering och veterinärkontroll av djur från 
tredje land som förs in i gemenskapen. 
 Vid införsel av sperma, ägg och embryon från tredje land ska anmälan om 
införsel ske i enlighet med 4 § Statens jordbruksverks föreskrifter (SJVFS 1999:135) 
om veterinära kontroller av produkter som förs in från tredje land till Europeiska 
unionen (EU), Andorra, Färöarna och Norge och, vad avser fiskprodukter, Island. 
SJVFS 2008:46. 
 
Krav på avsändaren 
 
9 § 
[8329] Införsel från land inom EU av djur, sperma, ägg och embryon som omfattas 
av bestämmelserna i 12—20 och 23—24 §§ får endast ske från registrerad handlare. 
SJVFS 2005:44. 
 
Hälsointyg 
 
10 § 
[8330] Djur, sperma, ägg och embryon som anges i 12—20, 23, 24, 26 och 27 §§ 
ska, om inte annat anges, vid införsel åtföljas av ett hälsointyg utformat i enlighet 
med kommissionens förordning (EG) nr 599/2004 av den 30 mars 2004 om 
antagande av en harmoniserad förlaga för intyg och inspektionsprotokoll för handel 
inom gemenskapen med djur och produkter av animaliskt ursprung. Intyget ska 
utfärdas av en officiell veterinär. Vid införsel från en godkänd anläggning får intyget 
vara utfärdat av den avsändande godkända anläggningens veterinär. Vid införsel av 
apor till en godkänd anläggning ska dock intyget utfärdas av en officiell veterinär.
 Intyget ska vara utfärdat under det sista dygnet före lastningen. 
 Intyget ska i original åtfölja transporten till gränskontrollstationen eller 
destinationsorten. Det ska vara utfärdat på svenska och på minst ett i avsändarlandet 
officiellt språk. 
 Av intyget ska framgå att djuren, sperman, äggen eller embryona uppfyller de 
hälsokrav som anges i dessa föreskrifter. 
 Importör ska under minst sex månader behålla de intyg som åtföljer sändningen 
och på begäran uppvisa dem för en officiell veterinär. SJVFS 2008:46. 
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Härstamningsbevis 
 
11 § 
[8331] Sperma, ägg och embryon som anges i 23 och 24 §§ ska vid införsel åtföljas 
av ett härstamningsbevis i enlighet med de regler som har uppställts av Europeiska 
gemenskapernas kommission. SJVFS 2005:44. 
 
Apdjur 
 
12 § 
[8332] Införsel av apor (simiae och prosimiae) får endast ske från en godkänd 
anläggning i avsändarlandet till en av Jordbruksverket godkänd anläggning. 
 Jordbruksverket kan i enskilda fall medge undantag för införsel av djur som har 
tillhört en privatperson eller som har beslagtagits eller omhändertagits av Tullverket. 
SJVFS 2005:44. 
 
Hov- och klövdjur 
 
Anm. Rubriken har fått sin nuvarande lydelse enligt SJVFS 2008:46. 
 
13 § 
[8333] Hov- och klövdjur ska 
 1. vara identifierade så att ursprungsanläggningen kan spåras, 
 2. inte vara avsedda för slakt till följd av ett bekämpningsprogram för smittsam 
sjukdom, 
 3. inte ha blivit vaccinerade mot mul- och klövsjuka och de ska komma från ett 
område som inte lyder under några restriktioner avseende mul- och klövsjuka, samt 
 4. komma från en anläggning som inte lyder under några djurhälsorestriktioner 
för det berörda djurslaget och de ska ha befunnit sig där sedan födelsen eller de 
senaste 30 dagarna före avsändandet. SJVFS 2008:46. 
 
14 § 
[8334] Idisslare ska, förutom att uppfylla kraven i 13 §, antingen 
 1. om det gäller nötkreatur och idisslare av arterna buffel (Bubalus bubalus) eller 
bison (Bison bison) komma från en officiellt tuberkulosfri och officiellt brucellosfri 
besättning, eller 
 2. komma från en besättning där inga fall av tuberkulos eller brucellos har 
förekommit de föregående 42 dagarna och de ska ha genomgått en provtagning med 
negativt resultat avseende tuberkulos och brucellos inom 30 dagar före avsändandet. 
 Hjortar ska i karantän i Sverige genomgå tre provtagningar avseende tuberkulos 
med minst ett års mellanrum mellan det första och tredje testet samt minst tre 
månaders mellanrum mellan varje enskilt testtillfälle. SJVFS 2008:46. 
 
15 § 
[8335] Svindjur ska, förutom att uppfylla kraven i 13 §, 
 1. komma från en brucellosfri besättning eller inom 30 dagar före avsändandet 
med negativt resultat ha genomgått en test för att påvisa frihet från 
brucellosantikroppar, 
 2. ha testats serologiskt med negativt resultat avseende klassisk svinpest om det 
under de senaste tolv månaderna har förekommit fall av klassisk svinpest i regionen. 
Regionens status avseende svinpest eller resultatet av testningen ska särskilt intygas 
av en officiell veterinär i hälsointyget, samt 
 3. ha testats serologiskt med negativt resultat avseende Porcine Respiratory and 
Reproductive Syndrome (PRRS) om det under de senaste tolv månaderna har
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förekommit fall av PRRS i regionen. Regionens status avsende PRRS eller resultatet 
av testningen ska särskilt intygas av en officiell veterinär i hälsointyget. 
 4. komma från ett område där inga restriktioner gäller på grund av afrikansk 
svinpest. SJVFS 2008:46. 
 
Fåglar 
 
16 § 
[8336] Fåglar (Aves) ska 
 1. komma från en anläggning eller ett område där inga fall av aviär influensa 
(hönspest) har diagnostiserats inom 30 dagar före avsändandet, och 
 2. komma från en anläggning eller ett område som inte lyder under några 
restriktioner avseende Newcastlesjuka. SJVFS 2008:46. 
 
17 § 
[8337] Papegojfåglar (Psittaciformes spp) ska, förutom att uppfylla kraven i 16 §, 
 1. komma från en anläggning där psittakos (Chlamydofila psittaci) inte har 
diagnostiserats inom de senaste två månaderna före avsändandet. De får inte heller 
ha varit i kontakt med fåglar från en anläggning där psittakos har diagnosticerats 
inom de senaste två månaderna före avsändandet, och 
 2. vara identifierade på sådant sätt att ursprungsanläggningen kan spåras. SJVFS 
2008:46. 
 
Bin och humlor 
 
Anm. Rubriken har fått sin nuvarande lydelse enligt SJVFS 2005:44. 
 
18 § 
[8338] Införsel av bin (Apis melifera), humlor (Bombus spp) eller deras ägg får ske 
under förutsättning att de kommer från ett område som inte lyder under restriktioner 
avseende amerikansk yngelröta, lilla kupskalbaggen (Aethina tumida) eller 
tropilaelapskvalster (Tropilaelaps spp.). 
 Vid handel inom EU ska sändningen åtföljas av ett hälsointyg utformat i enlighet 
med kommissionens beslut 2007/265. Av intyget ska framgå att de hälsokrav som 
anges i dessa föreskrifter är uppfyllda. SJVFS 2008:46. 
 
Hardjur 
 
19 § 
[8339] Hardjur (Lagomorfer) 
 1. får inte komma från eller ha varit i kontakt med djur från någon anläggning där 
rabies förekommit eller misstänkts den senaste månaden före avsändandet, och 
 2. ska komma från en besättning där alla djur är fria från kliniska symtom på 
kaninpest (Myxomatos). SJVFS 2008:46. 
 
Rovdjur 
 
Anm. Rubriken har fått sin nuvarande lydelse enligt SJVFS 2005:44. 
 
20 § 
[8340] Andra rovdjur än mink och räv får inte föras in om det inte kan styrkas att 
djuren är födda på den anläggning som de kommer ifrån och har hållits i fångenskap 
sedan födseln. 
 Mink och räv får inte komma från eller ha varit i kontakt med djur från en 
anläggning där rabies har förekommit eller misstänks ha förekommit under en tid av 
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sex månader närmast före avsändandet, om inte ett systematiskt 
vaccinationsprogram tillämpas. SJVFS 2008:46. 
 
21—22 d §§  
Paragraferna och rubrikerna har upphört att gälla enligt SJVFS 2008:46. 
 
Införsel av hundar, katter och illrar som ska användas som försöksdjur 
 
22 e § 
[8341] Införsel från tredje land av hundar, katter och illrar till godkända organ, 
institut och centra får ske om djuren 
 1. kommer från ett av de tredjeländer som förtecknas i del B avdelning 2 eller del 
C i bilaga II [8437 B] till förordning (EG) nr 998/2003 och 
 2. åtföljs av ett veterinärintyg enligt bilaga 2 till dessa föreskrifter. 
 För annan införsel av hundar, katter och illrar som ska användas som försöksdjur 
gäller kraven i Statens jordbruksverks föreskrifter (SJVFS 1996:52) om införsel av 
sällskapsdjur och hundsperma samt hundar, katter och illrar avsedda för handel. 
SJVFS 2008:46. 
 
Sperma, ägg och embryon 
 
23 § 
[8343] Sperma från får, get och hästdjur från länder inom EU ska komma från en 
bagg-, bock eller hingststation som är godkänd för handel inom EU . 
 Införsel av sperma från får, get och hästdjur får ske från tredje land eller del 
därav endast under förutsättning 
 1. att vad gäller sperma från får och get, utbrott av eller vaccination mot mul- och 
klövsjuka inte har förekommit under de senaste tolv månaderna i avsändarlandet, 
och 
 2. att sperman från får, get och hästdjur kommer från en bagg-, bock- eller 
hingststation eller lagringsstation som är godkänd för export till EU. SJVFS 
2008:46. 
 
24 § 
[8344] Ägg och embryon från får, get, hästdjur och svin från länder inom EU ska ha 
samlats av en godkänd embryosamlingsgrupp i avsändarlandet och ska ha 
behandlats i ett godkänt laboratorium. 
 Införsel av ägg och embryon från får, get, hästdjur och svin får ske från tredje 
land eller del därav endast under förutsättning 
 1. att, vad gäller ägg och embryon från får, get och svin, utbrott av eller 
vaccination mot mul- och klövsjuka inte har förekommit under de senaste tolv 
månaderna i avsändarlandet, och 
 2. att äggen eller embryona från får, get, hästdjur och svin har samlats av en 
godkänd embryosamlingsgrupp i avsändarlandet och har behandlats i ett godkänt 
laboratorium. SJVFS 2008:46. 
 
Gnagare 
 
25 § 
[8345] Införsel av fem gnagare (Rodentia) eller färre får ske utan krav på intyg eller 
annan dokumentation. Införsel av fler än fem gnagare får ske under förutsättning att 
djuren är uppfödda och sedan födelsen har hållits i fångenskap. 
 Vid införsel från tredje land ska sändningen åtföljas av en exportörförsäkran som 
intygar att djuren kommer från en anläggning där djuren vid tiden för avsändandet
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var kliniskt friska samt att djuren är uppfödda i och har hållits i fångenskap sedan 
födelsen. SJVFS 2008:46. 
 
Gnagare som ska användas som försöksdjur 
 
Anm. Rubriken har fått sin nuvarande lydelse enligt SJVFS 2008:46. 
 
26 § 
[8346] Gnagare (Rodentia) samt embryon, sperma och ägg från gnagare som ska 
användas som försöksdjur eller i uppfödning av försöksdjur ska direkt efter införseln 
transporteras till mottagarens försöksdjursanläggning. 
 Vid införsel från tredje land ska sändningen åtföljas av en exportörförsäkran som 
intygar att djuren, embryonen, sperman och äggen kommer från en anläggning där 
det vid tiden för avsändandet inte förekommit lymfatisk choriomeningit, 
hantavirusinfektion eller annan smittsam sjukdom. SJVFS 2008:46. 
 
Reptiler och groddjur 
 
27 § 
[8347] Införsel av reptiler och groddjur får ske under förutsättning att de är 
uppfödda i och sedan födelsen hållits i fångenskap. 
 Vid införsel från tredje land ska sändningen åtföljas av en exportörförsäkran som 
intygar att djuren kommer från en anläggning där djuren vid tiden för avsändandet 
var kliniskt friska samt att djuren är uppfödda i och har hållits i fångenskap sedan 
födelsen. SJVFS 2008:46. 
 
Särskilda bestämmelser 
 
Transitering 
 
28 § 
[8348] Tillstånd krävs för transitering genom Sverige av djur som inte uppfyller de 
hälsokrav som anges i dessa föreskrifter. 
 Ansökan om tillstånd ska vara Jordbruksverket tillhanda senast 30 dagar före 
transitering. 
 Vid transitering ska sändningen införas via tullplats. SJVFS 2005:44. 
 
29 § 
[8349] Bestämmelser om Tullverkets övervakning av införsel av djur och produkter 
till landet finns i förordningen (1994:1830) om införsel av levande djur m.m. 
([8121] o.f.). SJVFS 2005:44. 
 
30 § 
[8350] Om det finns särskilda skäl får Jordbruksverket medge undantag från 
bestämmelserna i dessa föreskrifter. 
 
[8351] Denna författning träder i kraft den 1 mars 1996. Genom författningen 
upphävs Statens jordbruksverks föreskrifter (SJVFS 1995:66) om införsel av djur, 
sperma, ägg och embryon med undantag av 22, 23 och 25 §§ samt punkten 2 i 
övergångsbestämmelserna som ska upphöra att gälla den 1 maj 1996. 
 Äldre föreskrifter gäller fortfarande i fråga om sperma från hästdjur som tappats 
före den 1 oktober 1995. SJVFS 2005:44. 
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Bilaga 1 
 
[8352] KRAV PÅ GODKÄND ANLÄGGNING 
 
A. En anläggning enligt 2 § ska uppfylla följande krav för att kunna bli officiellt 
godkänd 
 
Kapitel 1 — Belägenhet, inredning m.m. 
Anläggningen ska 
 1. vara inhägnad eller klart avgränsad från omgivningen på annat sätt, 
 2. ligga på sådant avstånd från jordbruksanläggningar att det inte finns någon risk 
för spridning av smitta till jordbruksdjur, 
 3. ha tillräckliga resurser för att fånga, stänga in och isolera djur samt ha tillgång 
till lämpliga karantänsresurser och godkända förfaranden för djur som kommer från 
annat än en godkänd anläggning, 
 4. ha ett lämpligt arrangemang eller utrymmen för att kunna ta hand om kroppar 
av djur som dött eller avlivats på grund av sjukdom, samt 
 5. antingen ha ett avtal med ett av Jordbruksverket godkänt laboratorium att 
utföra obduktioner eller ha ett eller flera lämpliga utrymmen där dessa 
undersökningar kan göras av en för uppgiften lämplig person under den godkände 
veterinärens ledning. 
 
Kapitel 2 — Skötsel, hälsokontroll m.m. 
 1. Djuren i anläggningen ska vara fria från följande sjukdomar ; 
 tuberkulos, rabies 
 apkoppor, ebola, viralhemorragiska sjukdomar 
 aviär influensa, newcastlesjuka, psittakos 
 mul- och klövsjuka, mjältbrand, blåtunga, boskapspest, brucellos, elakartad 
lungsjuka hos nötkreatur, Mycobacterium bovis , TSE, vesikulär stomatit , rift valley 
fever, viral enterit, lumpy skin disease 
 afrikansk svinpest, enterovirusencephalomyelit hos svin, klassisk svinpest, 
vesikulär svinsjuka 
 får- och getkoppor, peste des petits ruminants 
 afrikansk hästpest 
 myxomatos, tularemi 
 plasmacytos, 
 infektiös hematopoietisk nekros (IHN) 
 amerikansk yngelröta, skalbaggar av typen Aetina tumida, Tropilaelaps kvalster, 
europeisk yngelröta (varranos och akarinos). 
 2. På anläggningen ska kontinuerligt föras journal med uppgift om: 
 a. antal djur av varje art som hålls i anläggningen och deras identitet (ålder, kön, 
art och i tillämpliga fall individuell märkning), 
 b. antalet djur som levereras till eller lämnar anläggningen med uppgift om deras 
identitet (ålder, kön, art och i tillämpliga fall individuell märkning) ursprung och 
bestämmelseort, 
 c. på vilket sätt djur som anländer till eller lämnar anläggningen transporteras, 
 d. hälsotillståndet hos de djur som anländer till eller lämnar anläggningen, 
 e. resultat av genomförda laboratorieundersökningar av träckprov, blodprov eller 
annan diagnostik 
 f. inträffade sjukdomsfall och dödsfall, 
 g. utförda behandlingar, 
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 h. resultat av obduktioner av djur som dött i anläggningen inklusive dödfödda 
djur, samt 
 i. övriga observationer av betydelse beträffande de djur som finns i anläggningen. 
 3. Anläggningen ska stå under tillsyn av veterinär som godkänts genom ett 
särskilt beslut av Jordbruksverket. 
 Veterinären ansvarar för 
 a. att lämplig sjukdomsövervakning tillämpas, 
 b. att en årlig plan för övervakning av sjukdomar och zoonoskontroll upprättas, 
 c. att misstänkta dödsfall och anmälningspliktiga sjukdomar omedelbart 
rapporteras till Jordbruksverket, samt 
 d. att de djur som anländer till anläggningen isoleras i nödvändig utsträckning. 
 4. Anläggningen ska övervakas av en officiell veterinär. 
För att godkännandet ska kvarstå krävs att en officiell veterinär 
 a. besöker anläggningen minst en gång per år, 
 b. övervakar den godkända veterinärens verksamhet och genomförandet av den 
årliga planen för övervakning av smittsamma sjukdomar, samt 
 c. intygar att kraven i denna bilaga uppfylls. 
 
Kapitel 3 — Övriga krav 
 1. Djur som förs till anläggningen ska komma från en annan anläggning som är 
officiellt godkänd av landets behöriga myndighet. 
 2. Djur som hålls i en godkänd anläggning får endast lämna denna efter tillstånd 
av den veterinär som har tillsyn över anläggningen. 
 3. Om smittämne som ger upphov till någon av sjukdomarna som anges i kapitel 
2 punkt 1 påvisas antingen vid laboratorieundersökning av prover tagna på djur i 
anläggningen eller på annat sätt ska detta omedelbart anmälas till Jordbruksverket. 
 4. Dödsfall, sjukdomssymtom eller andra tecken som kan tyda på förekomst av 
någon sjukdom som anges i kapitel 2 punkt 1 ska omedelbart anmälas till 
Jordbruksverket. 
 5. Uppgifterna som avses i kapitel 2 punkt 2 ska bevaras i minst tio år. 
 
B. Återkallelse av godkännande 
 En anläggning kan få sitt godkännande återkallat permanent eller tillfälligt av 
Jordbruksverket, om sjukdom som anges i kapitel 2, punkt 1 under rubriken skötsel, 
hälsokontroll m.m. påvisas hos djur i anläggningen eller om något av kraven enligt 
A inte uppfylls. 
 Godkännande kan återfås om, i förekommande fall, påvisad infektion har utrotats 
och sanering av anläggningen har genomförts samt om övriga krav för godkännande 
åter uppfylls och detta har bekräftats av en officiell veterinär. SJVFS 2008:46. 
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Statens jordbruksverks föreskrifter (SJVFS 2002:67) om införsel 
av embryon och sperma från nötkreatur samt sperma från gris 
Anm. Rubriken har fått sin nuvarande lydelse enligt SJVFS 2013:24. 

 
Allmänna bestämmelser 
 
1 § 
[8361] Dessa föreskrifter avser införsel till Sverige från länder inom Europeiska 

unionen (EU), från Andorra, Färöarna, Norge och Schweiz samt från ett tredje land 

från vilket införsel är tillåten enligt beslut av Europeiska unionen. SJVFS 2013:24. 

 
2 §  
[8362] Dessa föreskrifter gäller inte införsel av 

 1. embryon från nötkreatur som är resultatet av cellkärneöverföring eller embryon 

som modifierats genetiskt, 

 2. embryon från nötkreatur som har samlats, behandlats och förvarats före den 

1 januari 1991 eller är producerade genom befruktning in vitro före den 1 mars 

1994, 

 3. sperma från nötkreatur som har samlats och behandlats före den 1 januari 

1990, samt 

 4. sperma från gris som har samlats, behandlats eller lagrats före den 1 oktober 

1999. SJVFS 2013:24. 

 
3 §  

[8363] Bestämmelser om 

 1. villkor för införsel av embryon och sperma från nötkreatur finns även i 

Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 999/2001 av den 22 maj 2001 om 

fastställande av bestämmelser för förebyggande, kontroll och utrotning av vissa 

typer av transmissibel spongiform encefalopati, 

 2. villkor för införsel av sperma från gris finns även i kommissionens 

genomförandeförordning (EU) nr 176/2012 av den 1 mars 2012 om ändring av 

bilagorna B, C och D till rådets direktiv 90/429/EEG vad gäller djurhälsokrav 

avseende brucellos och Aujezskys sjukdom. 

 3. avgifter finns i Statens jordbruksverks föreskrifter (SJVFS 1998:19) om 

avgifter för handläggning av ärenden enligt förordningen (1994:1830) om införsel 

av levande djur m.m. ([8121] o.f.,. 

 4. anmälan till Tullverket vid införsel från ett annat land inom Europeiska 

unionen finns i lagen (1996:701) om Tullverkets befogenheter vid Sveriges gräns 

mot ett annat land inom Europeiska unionen (TFH III:1 [4001] o.f.),. 

 5. tillstånd för seminverksamhet med nötkreatur finns i Statens jordbruksverks 

föreskrifter (SJVFS 2004:41) om seminverksamhet med nötkreatur. 

 6. tillstånd för seminverksamhet med gris finns i Statens jordbruksverks 

föreskrifter (SJVFS 1999:112) om seminverksamhet med svin. 

 7. tillstånd för verksamhet med ägg och embryon finns i Statens jordbruksverks 

föreskrifter (SJVFS 2010:12) om verksamhet med ägg och embryon från nötkreatur, 

hästdjur, gris, får och get. SJVFS 2013:24. 
 
Definitioner 
 
4 §  

[8364] Vid tillämpningen av dessa föreskrifter avses med 

 anläggning: varje form av verksamhet eller byggnad där nötkreatur och gris 

hålls, förvaras eller hanteras, 
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 besättning: samtliga djur som hålls i en anläggning som en epidemiologisk enhet, 

d.v.s. en enhet där djuren har sådan kontakt att de får anses ha samma hälsostatus, 

 embryo: ursprungsstadiet i utvecklingen av ett foster medan det fortfarande kan 

överföras till ett annat mottagligt hondjur, 

 embryoproduktionsgrupp: en av avsändarlandet officiellt godkänd och registrerad 

embryosamlingsgrupp som utför samling av ägg, mognad, befruktning och odling av 

embryon in vitro, 

 embryosamlingsgrupp: en av avsändarlandet officiellt godkänd och registrerad 

grupp som utför samling, behandling och förvaring av embryon, 

 galtstation: en av avsändarlandet officiellt godkänd och registrerad anläggning 

där samling av grissperma görs för att användas vid artificiell insemination, 

behandling, distribution och förvaring, 

 IBR/IPV: infektiös bovin rhinotracheit/infektiös pustulär vulvovaginit (infektion 

med bovint herpesvirus 1), 

 in vitro: förlopp som sker utanför ett djurs kropp, 

 leukos: enzootisk bovin leukos (EBL), 

 nötkreatur: domesticerade djur tillhörande släktet bos, bison (bison bison) och 

vattenbuffel (bubalus bubalus), 

 officiell veterinär: en veterinär som behörig myndighet särskilt har utsett att 

utföra sådana uppdrag som EU-rätten kräver ska utföras av en officiell veterinär, 
 spermalagringsstation: en officiellt godkänd och officiellt övervakad inrättning 
som är belägen inom en medlemsstats eller ett tredje lands territorium i vilken 
sperma lagras för att användas vid artificiell insemination, 

 strå: ett förseglat plaströr, 

 gris: domesticerade djur av familjen suidae, 

 sändning: embryon eller sperma som omfattas av ett och samma hälsointyg som 

avses i 8 §, samt 

 tjurstation: en officiellt godkänd och officiellt övervakad inrättning som är 

belägen inom en medlemsstats eller ett tredje lands territorium i vilken sperma 

produceras för att användas vid artificiell insemination. 

 tredje land: ett land som inte är medlem i EU förutom Andorra, Färöarna, Norge 

och Schweiz. SJVFS 2013:24. 
 
Registrering 
 
5 §  
[8365] Den som för in embryon eller sperma ska vara registrerad för införsel hos 

Jordbruksverket. Anmälan om registrering ska ske på verkets blankett D194, eller på 

annat sätt med motsvarande uppgifter. 

 Anmälan om registrering ska ha kommit in till Jordbruksverket senast sju 

arbetsdagar före det första införseltillfället. Registreringen gäller under två år från 

och med den dag då verket utför registreringen. 

 Om de uppgifter som anmälts inte längre är riktiga eller aktuella ska anmälaren 

skyndsamt anmäla detta förhållande till Jordbruksverket. Om anmälaren vill föra in 

embryon och sperma från annat djurslag än vad registreringen omfattar krävs en 

ytterligare anmälan om registrering. SJVFS 2013:24. 
 
Föranmälan 
 
6 §  
[8366] Vid införsel av embryon eller sperma från ett tredje land ska föranmälan ske i 

enlighet med Statens jordbruksverks föreskrifter (SJVFS 1999:135) om veterinära 

kontroller av produkter som förs in från tredje land till Europeiska unionen (EU), 

Norge och, vad avser fiskprodukter, Island ([8184] o.f.). SJVFS 2013:24.
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Gränskontroll 
 
7 §  

[8367] En införsel från ett tredje land får endast ske vid en gränskontrollstation på 

de införselorter som anges i Statens jordbruksverks föreskrifter (SJVFS 1999:135) 

om veterinära kontroller av produkter som förs in från tredje land till Europeiska 

unionen (EU), Norge och, vad avser fiskprodukter, Island ([8184] o.f.). 
 
Anm. Gränskontrollstationer, se [8190 B] 

 
Hälsointyg 
 
8 §  

[8368] En sändning ska vid införsel åtföljas av ett hälsointyg som är utformat i 

enlighet med ett av Europeiska gemenskapernas råd eller Europeiska 

gemenskapernas kommission (kommissionen) fastställt formulär2. Intyget ska vara 

utfärdat av en officiell veterinär på svenska och på minst ett i avsändarlandet 

officiellt språk och bestå av ett enda ark. 

 Hälsointyget ska i original åtfölja sändningen till mottagaren på 

destinationsorten, eller vid en införsel från ett tredje land, till gränskontrollstationen. 

Den som för in embryon eller sperma ska under minst ett år behålla de intyg som 

åtföljer sändningen och på begäran visa dem för en officiell veterinär. SJVFS 
2004:50. 
 
 
2 Förlagor till hälsointygen anges i följande rättsakter. Embryon från nötkreatur – rådets direktiv 
89/556/EEG av den 25 september 1989 om djurhälsovillkor för handel inom gemenskapen med och 
import från tredje land av embryon från tamdjur av nötkreatur (EGT L 302, 19.10.1989, s. 1, Celex 
31989L0556). Sperma från nötkreatur – rådets direktiv 88/407/EEG av den 14 juni 1988 om 
djurhälsokrav som är tillämpliga vid handel inom gemenskapen med och import av djupfryst 
sperma från tamdjur av nötkreatur (EGT L 194, 22.7.1988, s. 10, Celex 31988L0407). Sperma från 
gris – rådets direktiv 90/429/EEG av den 26 juni 1990 om djurhälsokrav som är tillämpliga vid 
handel inom gemenskapen med och import av sperma från tamdjur av svin (EGT L 224, 18.8.1990, 
s.62, Celex 31990L0429). SJVFS 2013:24. 
 
Kontroll och rapportering 
 
9 §  

[8369] Vid en införsel från ett land inom EU eller från Andorra, Färöarna, Norge 

eller Schweiz ska mottagaren av en sändning, innan denna delas upp eller därefter 

saluförs, kontrollera att sändningen åtföljs av hälsointyg och härstamningsbevis 

enligt dessa föreskrifter samt att dessa dokument överensstämmer med sändningen. 

 Varje oegentlighet eller avvikelse vad gäller sändningen ska omgående 

rapporteras till Jordbruksverket av mottagaren. Denne ska, i ett sådant fall, isolera 

sändningen i avvaktan på att Jordbruksverket beslutar om vad som ska ske med 

sändningen. SJVFS 2013:24. 
 
Härstamningsbevis 
 
10 §  
[8370] Vid en införsel från ett tredje land ska en sändning som utgörs av embryon 

eller sperma från renrasiga avelsdjur av nötkreatur eller sperma från renrasiga 

avelsgris eller hybridavelsgris åtföljas av ett härstamningsbevis i enlighet med de 

villkor och de förlagor som har beslutats av kommissionen3. SJVFS 2013:24. 
 
 
3 Villkor för och förlagor till härstamningsbevisen anges i kommissionens beslut 96/510/EG (EGT 
L 210, 20.8.1996, s.53, Celex 31996D0510). 
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11 §  

[8371] Vid en införsel från ett land inom EU eller från Andorra, Färöarna, Norge 

eller Schweiz ska en sändning som utgörs av embryon eller sperma från renrasiga 

avelsdjur av nötkreatur eller sperma från renrasiga avelsgrisar eller hybridavelsgrisar 

åtföljas av ett härstamningsbevis i enlighet med de förlagor som har beslutats av 

kommissionen4. SJVFS 2013:24. 
 
 
4 Villkor och förlagor till härstamningsbevisen anges i följande rättsakter. Embryon och sperma 
från renrasiga avelsdjur av nötkreatur – kommissionens beslut 2005/379/EG (EGT L 125, 
18.5.2005, s.15, Celex 32005D0379). Sperma från renrasiga avelsgrisar – kommissionens beslut 
89/503/EEG (EGT L 247, 23.8.1989, s. 22, Celex 31989D0503). Sperma från hybridavelsgrisar – 
kommissionens beslut 89/506/EEG (EGT L 247, 23.8.1989, s. 34, Celex 31989D0506). 

 
Införsel av embryon från nötkreatur 
 
Förbud mot införsel 
 
12 §  

[8372] Införsel av embryon från nötkreatur får inte ske från Portugal med undantag 

för den autonoma regionen Azorerna. 
 
Begränsning av införsel 
 
13 §  

[8373] Endast djupfrysta embryon får föras in från ett tredje land som vaccinerar 

mot mul- och klövsjuka. Sådana embryon måste, utöver vad som anges i 14 och 

15 §, 

 1. komma från donatordjur som hålls på en anläggning där inget djur har 

vaccinerats mot mul- och klövsjuka inom 30 dagar före samlingen av de embryon 

som ska föras in och där anläggningen inte har meddelats några 

djurhälsorestriktioner, och 

 2. ha förvarats av en embryosamlingsgrupp eller en embryoproduktionsgrupp 

under minst 30 dagar före avsändandet. SJVFS 2004:50. 
 
Villkor för införsel 
 
14 §  

[8374] Embryon som förs in ska 

 1. ha tillkommit genom inseminering eller befruktning in vitro, varvid sperman 

ska ha samlats på en tjurstation som är godkänd för handel inom EU, i Andorra, 

Färöarna, Norge, Schweiz eller för införsel till EU, 

 2. ha samlats, hanterats och förvarats av en embryosamlingsgrupp eller en 

embryoproduktionsgrupp som är införd i en lista som har upprättats av en behörig 

myndighet i avsändarlandet om gruppen är belägen i ett land inom EU, Andorra, 

Färöarna, Norge eller Schweiz. Om embryosamlingsgruppen eller 

embryoproduktionsgruppen är belägen i ett tredje land ska gruppen vara införd i 

kommissionens förteckning över godkända embryosamlingsgrupper respektive 

embryoproduktionsgrupper, 

 3. komma från nötkreatur som under minst sex månader närmast före samlingen 

av embryona har vistats inom EU, i Andorra, Färöarna, Norge, Schweiz eller i ett 

godkänt tredje land, 

 4. komma från nötkreatur som har vistats i en och samma besättning i minst 30 

dagar före samlingen av embryona, 

 5. komma från nötkreatur från besättningar som 

  a. är officiellt fria från tuberkulos, 

  b. är officiellt fria från brucellos, samt 
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  c. är officiellt fria, fria från leukos eller som inte är fria från sjukdomen under 

förutsättning att det har lämnats ett intyg om att det i besättningen inte har 

funnits något kliniskt fall av leukos under de senaste tre åren, 

 6. komma från nötkreatur som har vistats i en besättning som under de senaste 

tolv månaderna inte har visat några kliniska tecken på IBR/IPV, samt komma från 

nötkreatur, som samma dag som samlingen av embryona görs, inte visar några 

kliniska sjukdomstecken och som vistas i en besättning som inte omfattas av några 

djurhälsorestriktioner. SJVFS 2013:24. 
 
15 §  

[8375] Vid en införsel från ett tredje land ska även de ytterligare djurhälsovillkor 

som anges i kommissionens beslut1 vara uppfyllda. SJVFS 2004:50. 
 
Villkor för införsel av sperma från nötkreatur 
 
16 §  

[8376] Sperma som förs in ska 

 1. ha samlats och behandlats för artificiell insemination samt ha förvarats på en 

tjurstation eller spermalagringsstation som är införd i en lista som har upprättats av 

en behörig myndighet i avsändarlandet om tjurstationen eller spermalagringsstation 

är belägen i ett land inom EU, Andorra, Färöarna, Norge eller Schweiz. Om 

tjurstationen eller spermalagringsstationen är belägen i ett tredje land ska den vara 

införd i kommissionens förteckning över godkända tjurstationer eller 

spermalagringsstationer, 

 2. komma från tjurar som inte har visat några tecken på sjukdom den dag då 

sperman samlas, 

 3. om den är fryst, ha förvarats under godkända betingelser under minst 30 dagar 

före avsändandet, 

 4. komma från tjurar som har hållits på en tjurstation och som under en period 

som sträcker sig från 30 dagar före samlingen till 30 dagar efter samlingen av 

sperman, eller fram till dagen före avsändandet när det gäller färsk sperma, har varit 

fria från mul- och klövsjuka, elakartad lungsjuka, mjältbrand, rabies, brucellos, 

tuberkulos, leukos och IBR/IPV, 

 5. om den är färsk, komma från tjurar som har hållits på en tjurstation under en 

sammanhängande period av minst 30 dagar närmast före samlingen av sperma, 

 6. komma från tjurar som inte har genomfört naturlig betäckning under tiden de 

hållits på tjurstationen, samt 

 7. transporteras från de godkända förvaringsställena i förseglade behållare, som 

ska vara väl rengjorda och desinficerade eller steriliserade och som ska vara märkta 

med ett nummer som överensstämmer med numret på det hälsointyg som åtföljer 

sändningen. SJVFS 2013:24. 
 
1 Se kommissionens beslut 2006/168/EG av den 4 januari 2006 om fastställande av djurhälsokrav och 

krav på veterinärintyg för import till gemenskapen av embryon från nötkreatur och om upphävande av 

beslut 2005/217/EG (EGT L 57, 28.2.2006, s. 19, Celex 32006D0168). 
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Särskilda villkor vad gäller mul- och klövsjuka 
 
17 §  

[8377] För sperma som förs in från ett land inom EU eller från Andorra, Färöarna, 

Norge eller Schweiz ska, utöver vad som anges i 16 §, följande villkor vara 

uppfyllda; 

 1. Sperman ska komma från tjurar som inte har vaccinerats mot mul- och 

klövsjuka under de 12 månaderna närmast före samlingen av sperman eller som har 

vaccinerats mot mul- och klövsjuka under de 12 månaderna före samlingen av 

sperman, dock inte under de 30 dagarna före samlingen. Om tjurarna har vaccinerats 

måste fem procent av sperman från varje samling och i minst fem strån provtas vid 

ett laboratorium som har godkänts av Jordbruksverket. Sperman måste ha genomgått 

ett virusisoleringstest för mul- och klövsjuka med negativt resultat. 

 2. Sperman ska komma från tjurar som har hållits på en tjurstation som har varit 

fri från mul- och klövsjuka i minst tre månader före samlingen av sperman och minst 

30 dagar efter samlingen, eller till dagen före avsändandet när det gäller färsk 

sperma, och som är belägen i mitten av ett område med en radie på 10 kilometer 

inom vilket det sedan minst 30 dagar tillbaka inte förekommit något fall av mul- och 

klövsjuka. SJVFS 2013:24. 
 
18 §  
[8378] Vid en införsel från ett tredje land ska även de ytterligare djurhälsovillkor 

som anges i kommissionens beslut2 vara uppfyllda. SJVFS 2004:50. 
 
2 Se kommissionens beslut 2008/120/EG av den 7 februari 2008 om ändring av bilaga D till 

rådets direktiv 88/407/EEG och beslut 2004/639/EG om villkor för import av sperma från 

tamdjur av nötkreatur (EGT L 42, 16.2.2008, s. 63, Celex 32008D0120) och 2011/630/EU av 

den 20 september 2011 om import till unionen av sperma från tamdjur av nötkreatur (EGT L 

247, 24.9.2011, s. 32, Celex 32011D0630). 

 
Villkor för införsel av sperma från gris 
Anm. Rubriken har fått sin nuvarande lydelse enligt SJVFS 2013:24. 
 
19 §  

[8379] Sperma som förs in ska 

 1. ha samlats och behandlats för artificiell insemination i enlighet med 

kommissionens genomförandeförordning (EU) nr 176/2012 av den 1 mars 2012 om 

ändring av bilagorna B, C och D till rådets direktiv 90/429/EEG vad gäller 

djurhälsokrav avseende brucellos och Aujeszkys sjukdom, 

 2. komma från en galtstation där inga grisar vaccineras mot Aujeszkys sjukdom, 

samt 

 3. ha förvarats på en galtstation som är införd i en lista som har upprättats av en 

behörig myndighet i avsändarlandet om galtstationen är belägen i ett land inom EU, 

i Andorra, Färöarna, Norge eller Schweiz. Om galtstationen är belägen i ett tredje 

land ska den vara införd i kommissionens förteckning över godkända galtstationer. 

SJVFS 2013:24. 
 
20 §  
[8380] Vid en införsel från ett tredje land ska även de ytterligare djurhälsovillkor 

som anges i kommissionens beslut vara uppfyllda. SJVFS 2004:50. 
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Bestämmelse om undantag 
 
21 §  

[8380 A] Om det finns särskilda skäl kan Jordbruksverket medge undantag från 

bestämmelserna i dessa föreskrifter. 

 

[8380 B] Denna författning träder i kraft den 1 november 2002. Genom författ-

ningen upphävs Statens jordbruksverks föreskrifter (SJVFS 1996:59) om införsel av 

embryon och sperma från nötkreatur samt sperma från gris. SJVFS 2013:24. 



 

17:62–64 
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Statens jordbruksverks föreskrifter (SJVFS 2011:49) om införsel 
av sällskapsdjur och hund- och kattsperma samt hundar, katter 
och illrar avsedda för handel 
 
Allmänna bestämmelser 
 
1 § 
[8401] Dessa föreskrifter avser införsel från Europeiska unionen (EU) och tredje 
land av sällskapsdjur såsom dessa definieras i artikel 3 a i Europaparlamentets och 
rådets förordning (EG) nr 998/2003 av den 26 maj 2003 om djurhälsovillkor som 
skall tillämpas vid transporter av sällskapsdjur utan kommersiellt syfte och om 
ändring av rådets direktiv 92/65/EEG ([8425] o.f.). Föreskrifterna kompletterar 
nämnda förordning. 
 Bestämmelserna avser även införsel från EU och tredje land av hundar, katter och 
illrar avsedda för handel samt av hund- och kattsperma. 
 Vid införsel av fler än fem fåglar, gnagare, kaniner (lagomorfer), amfibier och 
reptiler gäller bestämmelserna i Statens jordbruksverks föreskrifter (SJVFS 1996:24) 
om införsel av vissa djur samt sperma, ägg och embryon från vissa djur ([8321] o.f.). 
 Förutom bestämmelserna i dessa föreskrifter finns bestämmelser om handel med 
utrotningshotade arter av vilda djur och växter. 
 
Definitioner 
 
2 § 
[8401 A] Vid tillämpningen av dessa föreskrifter avses med 
 behörig veterinär: veterinär som förordnats av den statliga veterinära 
myndigheten att utfärda exportintyg, 
 direktinförsel: införsel till Sverige av varor eller produkter från tredje land då 
Sverige är det första land inom EU som tar emot, 
 EU/EFTA-länder: länder som är medlemmar i EU eller i handelsunionen EFTA 
(European Free Trade Association), 
 fåglar: alla arter utom de fjäderfän som anges i direktiven 09/158/EEG av den 30 
november 2009 om djurhälsovillkor för handel inom gemenskapen med och för 
import från tredjeland av fjäderfä och kläckningsägg, samt direktiv 92/65/EEG av 
den 13 juli 1992 om fastställande av djurhälsokrav i handeln inom och importen till 
gemenskapen av djur, sperma, ägg (ova) och embryon som inte faller under de krav 
som fastställs i de specifika gemenskapsregler som avses i bilaga A.1 till direktiv 
90/425/EEG), 
 godkänd veterinär: den som av den behöriga myndigheten utsetts som behörig att 
utöva veterinäryrket i respektive land, 
 handelsdjur/djur avsedda för handel: hundar, katter, illrar, tamkaniner, gnagare 
(Rodentia), fåglar, reptiler, amfibier och ryggradslösa djur (utom bin och kräftdjur) 
som ska säljas eller byta ägare och/eller som inte åtföljs av sin ägare eller dennes 
ombud, 
 officiell veterinär: en veterinär som förordnats av den behöriga centrala 
myndigheten i ett land inom EU, 
 stickprovskontroll: kontroll som innefattar dokument- och identitetskontroll samt 
eventuellt fysisk kontroll, 
 sällskapsdjur: hundar, katter, illrar, tamkaniner, gnagare (Rodentia), fåglar (alla 
arter utom de fjäderfän som anges i direktiven 90/539/EEG och 92/65/EEG), 
reptiler, amfibier och ryggradslösa djur (utom bin och kräftdjur) som inte ska bli 
föremål för försäljning eller ägarbyte och som åtföljs av sin ägare eller annan fysisk 
person som för ägarens räkning ansvarar för djuret under transporten (ombud), samt 
 tredje land: land som inte är medlem i EU. 
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Hantering av dokument 
 
3 § 
[8402] De införseldokument i form av pass, intyg och införseltillstånd som avses i 
dessa föreskrifter ska i original åtfölja djuret och på uppmaning visas upp för 
officiell veterinär eller tulltjänsteman vid kontroll. Samtliga handlingar som ska följa 
med djuret vid införseln ska innehålla uppgift om djurets ID-nummer. 
 Handlingarna ska, om inget annat anges i dessa föreskrifter, i original åtfölja 
djuret under hela vistelsen i landet eller, om djuret är återinfört, sparas i sex månader 
efter införseltillfället för att kunna visas på uppmaning. 
 
Stickprovskontroll 
 
4 § 
[8402 A] Vid införsel av sällskapsdjur eller djur avsedda för handel kan en officiell 
veterinär, efter självständig bedömning eller på begäran av Statens jordbruksverk, 
göra stickprovskontroller. Sådana kontroller kan också ske vid misstanke om 
sjukdom eller överträdelse av villkor för införseln då djuret befinner sig i landet. 
 
Villkor för införsel av hundar, katter och illrar från EU och från de tredje 
länder som listats i bilaga II del B avdelning 2 i Europaparlamentets och rådets 
förordning (EG) nr 998/2003, med undantag för Norge 
 
Grundvillkor 
 
5 § 
[8403] Hundar, katter och illrar ska vara identitetsmärkta i enlighet med vad som 
anges i Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 998/2003 ([8425] o.f.). 
 
6 § 
[8403 A] Hundar, katter och illrar ska vara rabiesvaccinerade i enlighet med vad 
som anges i Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 998/2003 ([8425] 
o.f.). Rabiesvaccinet ska uppfylla kraven i bilaga 1b [8437 AB] Europaparlamentets 
och rådets förordning (EG) nr 998/2003. 
 
7 § 
[8404] Hundar, katter och illrar ska ha ett pass utformat i enlighet med 
kommissionens beslut 2003/803/EG av den 26 november 2003 om upprättande av 
en förlaga till pass för transport av hundar, katter och illrar. Passet ska vara utfärdat 
och ifyllt av en veterinär. 
 
Villkor för införsel av högst fem sällskapsdjur 
 
8 § 
[8404 A] Vid införsel i Sverige av högst fem hundar, katter och illrar som 
sällskapsdjur från EU eller från sådana tredje länder som listats i bilaga II [8437 B] 
del B avdelning 2 i Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 998/2003 
krävs identitetsmärkning, rabiesvaccination och pass enligt vad som anges i 5–7 §§ 
ovan. 
 Undantag från 7 § görs vid införsel av högst fem hundar, katter och illrar från 
sådana tredje länder som listats i bilaga II [8437 B] del B avdelning 2 i 
Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 998/2003, i de fall länderna inte 
har infört bruket av pass utformade i enlighet med kommissionens beslut 
2003/803/EG. Djur från sådana länder ska istället ha veterinärintyg enligt 17 §. 
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Villkor för införsel av sex eller fler sällskapsdjur i grupp 
 
9 § 
[8405] Hundar, katter och illrar som förs in till Sverige som sällskapsdjur i grupp 
om sex eller fler djur oavsett art och ålder från ett annat EU-medlemsland eller från 
något av de tredje länder som listats i bilaga II [8437 B] del B avdelning 2 i 
Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 998/2003 förutom Norge, ska 
förutom att uppfylla villkoren i 5–7 §§ också ha genomgått en besiktning utförd av 
en av den behöriga myndigheten godkänd veterinär inom 24 timmar före utförseln 
och befunnits vara vid god hälsa och i stånd att tåla transporten till 
bestämmelseorten. Veterinären ska intyga att besiktningen utförts under rubriken IX 
”Klinisk undersökning” i djurets pass. 
 Djuren ska vidare åtföljas av ett intyg utfärdat av en officiell eller behörig 
veterinär på blankett E9.162 eller på annan blankett med motsvarande lydelse, med 
passet som stöd. Intyget är giltigt för transport inom EU under en period av fyra 
månader från och med utfärdandedatum eller fram till sista giltighetsdag för den 
vaccination som avses i intygets del IV, beroende på vilket datum som infaller först. 
 Undantag från 7 § görs i de fall länderna inte har infört bruket av pass utformade 
i enlighet med kommissionens beslut 2003/803/EG. Vid införsel under dessa 
förutsättningar ska djuren istället ha veterinärintyg enligt 18 §. 
 
Villkor för införsel av handelsdjur 
 
10 § 
[8405 A] Hundar, katter och illrar som är avsedda för handel och kommer från en 
EU-medlemsstat eller från något av de tredje länder som anges i avdelning 2 i del B 
i bilaga II [8437 B] till Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 998/2003 
med undantag för Norge ska vid införsel till Sverige förutom att uppfylla kraven i 5-
7 §§ också ha genomgått en besiktning utförd av en av den behöriga myndigheten 
godkänd veterinär inom 24 timmar före utförseln och befunnits vara vid god hälsa 
och i stånd att tåla transporten till bestämmelseorten. Veterinären ska intyga att 
besiktningen utförts under rubriken IX ”Klinisk undersökning” i djurets pass. 
 Djuren ska vidare åtföljas av ett intyg utfärdat av en officiell eller behörig 
veterinär på blankett E9.162 eller på annan blankett med motsvarande lydelse, med 
passet som stöd. Intyget är giltigt för transport inom EU i 10 dagar. 
 Undantag från 7 § görs i de fall länderna inte har infört bruket av pass utformade 
i enlighet med kommissionens beslut 2003/803/EG. Djur från sådana länder ska 
istället ha veterinärintyg enligt 19 §. 
 
Villkor för införsel av hundar, katter och illrar från Norge 
 
11 § 
[8406] Hundar, katter och illrar får fritt föras in från Norge under förutsättning att de 
inte har förts in i Norge i strid med gällande norsk lagstiftning. 
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Villkor för införsel av hundar, katter och illrar från tredje länder som listats i 
bilaga II del C i förordning (EG) nr 998/2003 samt från länder som inte listats 
 
Införsel av högst fem sällskapsdjur från listade tredje länder 
 
12 § 
[8406 A] Vid införsel till Sverige av högst fem hundar, katter och illrar som 
sällskapsdjur från ett tredje land eller territorium som anges i del C i bilaga II 
[8437 B] till Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 998/2003 gäller 
villkoren avseende identitetsmärkning och rabiesvaccination i artikel 8.1 a i 
förordningen, förutsatt att djuret reser direkt till Sverige eller via något eller några av 
de länder som anges i avdelning 2 i del B eller i del C i bilaga II till förordningen. 
 Den direkta resan kan dock innefatta transit genom ett tredje land som inte anges 
i bilaga II till Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 998/2003 via flyg 
eller båt, under förutsättning att djuret endast mellanlandar på en internationell 
flygplats utan att lämna denna eller hålls i säker förvaring på fartyget. Om djuret 
lämnar flygplatsen eller båten eller reser på annat sätt så gäller villkoren i 13 §. 
 Det rabiesvaccin som används ska uppfylla kraven i bilaga 1b [8437 AB] i 
Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 998/2003. 
 
Införsel av högst fem sällskapsdjur från icke listade tredje länder 
 
13 § 
[8407] Från sådana tredje länder som inte listats i bilaga II [8437 B] till 
Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 998/2003 får högst fem hundar, 
katter och illrar föras in som sällskapsdjur. Villkoren för en sådan införsel omfattar 
identitetsmärkning, rabiesvaccination och godkänd mängd rabiesantikroppar såsom 
beskrivs i artikel 8.1 b i nämnda förordning. 
 Antikroppstitrering ska ha utförts på ett laboratorium som godkänts i enlighet 
med kommissionens beslut 2001/296/EG om godkännande av laboratorier för 
kontroll av rabiesvaccineringens effektivitet hos vissa köttätande husdjur. En 
antikroppstitrering är även godkänd om den utförts i enlighet med nationella 
bestämmelser som gällde före ikraftträdandet av nämnda beslut. 
 Det rabiesvaccin som används ska uppfylla kraven i bilaga 1b [8437 AB] i 
Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 998/2003. 
 
Införsel av handelsdjur samt sex eller fler sällskapsdjur från godkända tredje länder 
 
14 § 
[8407 A] Hundar, katter och illrar som är avsedda för handel samt hundar, katter och 
illrar som reser som sällskapsdjur i grupp om sex eller fler djur oavsett art och ålder 
får endast föras in i EU från sådana tredje länder som godkänts genom att listas i 
avsnitt 2 i del B eller i del C i bilaga II [8437 B] till Europaparlamentets och rådets 
förordning (EG) nr 998/2003, eller i del 1 av bilaga II till förordning (EU) nr 
206/2010. 
 Hundar, katter och illrar som är avsedda för handel och förs in i Sverige från ett 
tredje land som godkänts enligt ovan ska, förutom att uppfylla villkoren i artikel 8.1 
b i Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 998/2003, också ha genomgått 
en besiktning utförd av en av den behöriga myndigheten godkänd veterinär inom 24 
timmar före utförseln. Djuren ska vid besiktningen ha befunnits vara vid god hälsa 
och i stånd att tåla transporten till bestämmelseorten. Besiktningen ska föras in i det 
veterinärintyg som ska medfölja djuret i enlighet med 19 § nedan. 
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Införselorter och gränskontroll 
 
Införselorter 
 
15 § 
[8408] Direktinförsel av hundar, katter och illrar från andra tredje länder än de som 
anges i avdelning 2 i del B i bilaga II [8437 B] till Europaparlamentets och rådets 
förordning (EG) nr 998/2003 får endast ske via flygplatserna Stockholm-Arlanda 
och Göteborg-Landvetter. 
 
Gränskontroll vid införsel från tredje land 
 
16 § 
[8408 A] Vid direktinförsel av hundar, katter och illrar som reser som handelsdjur 
eller som sällskapsdjur i grupp om sex eller fler från andra tredje länder än de som 
anges i avdelning 2 i del B i bilaga II [8437 B] till Europaparlamentets och rådets 
förordning (EG) nr 998/2003 krävs gränskontrollbesiktning. 
 
Dokument som krävs för införsel av hundar, katter och illrar från tredje 
länder som listats i bilaga II del C i förordning (EG) nr 998/2003 samt från 
länder som inte listats 
 
Veterinärintyg för högst fem sällskapsdjur 
 
17 § 
[8409] Hundar, katter och illrar som reser som sällskapsdjur enstaka eller i grupp om 
högst fem djur oavsett art och förs in i Sverige från ett tredje land ska åtföljas av ett 
intyg utfärdat av en behörig veterinär på blankett E9.163 eller på annan blankett med 
motsvarande lydelse. De vaccinationsintyg och den laboratorierapport som ligger till 
grund för intyget ska medföras tillsammans med intyget. 
 Intyget är giltigt för transport inom EU under en period av fyra månader från och 
med utfärdandedatum eller fram till sista giltighetsdag för den vaccination som avses 
i intygets del IV, beroende på vilket datum som infaller först. 
 
Veterinärintyg för sex eller fler sällskapsdjur 
 
18 § 
[8409 A] Hundar, katter och illrar som förs in till Sverige som sällskapsdjur i grupp 
om sex eller fler djur oavsett art och ålder från tredje land ska åtföljas av ett intyg 
utfärdat av en behörig veterinär på blankett E9.164 eller på annan blankett med 
motsvarande lydelse. De vaccinationsintyg och den laboratorierapport som ligger till 
grund för intyget ska medföras tillsammans med intyget. 
 Intyget är giltigt för transport inom EU under en period av fyra månader från och 
med utfärdandedatum eller fram till sista giltighetsdag för den vaccination som avses 
i intygets del IV, beroende på vilket datum som infaller först. 
 
Veterinärintyg för handelsdjur 
 
19 § 
[8410] Hundar, katter och illrar som förs in i Sverige som handelsdjur från ett 
godkänt tredje land ska åtföljas av ett intyg utfärdat av en behörig veterinär på 
blankett E9.164 eller på annan blankett med motsvarande lydelse. De 
vaccinationsintyg och den laboratorierapport som ligger till grund för intyget ska 
medföras tillsammans med intyget. 
 Intyget är giltigt i 10 dagar från och med utfärdandedatum. 
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Pass för återinförsel av djur med ursprung i EU 
 
20 § 
[8410 A] Vid införsel till Sverige från tredje land av hundar, katter och illrar med 
ursprung i EU eller ett land som listats i bilaga II [8437 B] del B avdelning 2 i 
förordning (EG) nr 998/2003 kan det veterinärintyg som krävs enligt 17 § ersättas av 
ett pass enligt 7 §, förutsatt att det visar att djuret uppfyller villkoren i 12 eller 13 § 
beroende på vilket land det återinförs ifrån. 
 Eventuell komplettering i passet utförd i tredje land ska vara utförd av behörig 
veterinär. 
 
Villkor för införsel av hundvalpar, kattungar och illervalpar 
 
21 § 
[8411] Hundar, katter och illrar vars ålder understiger tre månader kan, efter särskilt 
tillstånd från Jordbruksverket, införas från EU samt från sådana länder som anges i 
avdelning 2 i del B samt i del C i bilaga II [8437 B] i Europaparlamentets och rådets 
förordning (EG) nr 998/2003, förutsatt att landet uppfyller villkoren för rabiesfrihet 
enligt Världsorganisationen för djurhälsa (World organisation for animal health, 
OIE). 
 Ansökan ska ske skriftligen och ska vara Jordbruksverket tillhanda senast 30 
dagar före införseltillfället. En ansökan får omfatta högst fem hundvalpar, kattungar 
och/eller illervalpar. 
 I ansökan ska följande anges: 
 1. djurets identitetsnummer, 
 2. den sökandes namn och adress, 
 3. djurets uppfödares namn och adress. 
 Till ansökan ska bifogas en skriftlig försäkran från djurets uppfödare på att djuret 
är fött hos uppfödaren och att det hålls där till leveransen utan att ha kontakt med 
vilda djur. 
 
22 § 
[8411 A] Djuret ska vid införseln vara identitetsmärkt i enlighet med 5 §. Det ska 
vidare, beroende på ursprungsland samt om det reser som sällskapsdjur ensamt eller 
i grupp eller som handelsdjur, uppfylla de krav som ställs avseende pass och/eller 
intyg i 7 samt 9–10 §§, eller i 17–19 §§, samt i förekommande fall de krav på 
besiktning som anges i 9, 10 eller 14 §. 
 
23 § 
[8412] En avgift om 900 kronor ska betalas för varje sådan ansökan som avses i 
21 §. Avgiften ska betalas i samband med att ansökan lämnas till Jordbruksverket. 
 
Villkor för införsel av sperma från hund och katt 
 
24 § 
[8412 A] Det krävs inget tillstånd för införsel av sperma från en hund eller katt som 
genom dokumentation kan styrkas vara hemmahörande i en medlemsstat i EU eller i 
Andorra, Kroatien, Liechtenstein, Norge, San Marino, Vatikanstaten, Island, 
Monaco eller Schweiz, förutsatt att sperman också är samlad i något av de nämnda 
länderna. 
 Hund- och kattsperma får fritt föras in från Norge under förutsättning att den inte 
har förts in till Norge i strid med gällande norsk lagstiftning. 
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 Vid införsel av sperma från övriga länder eller från en hund eller katt som inte är 
dokumenterat hemmahörande i något av de länder som nämns i första eller andra 
stycket krävs införseltillstånd. 
 
Villkor för införsel av andra sällskapsdjur 
 
Införsel av fåglar 
 
25 § 
[8413] Högst sammanlagt fem stycken fåglar får fritt föras in till Sverige från EU, 
Andorra, Färöarna, Grönland, Island, Kroatien, Liechtenstein, Monaco, Norge, San 
Marino, Schweiz eller Vatikanstaten. 
 För införsel av fåglar från övriga länder krävs införseltillstånd. 
 
Införsel av gnagare (Rodentia) 
 
26 § 
[8413 A] Högst sammanlagt fem stycken smågnagare (möss, råttor, marsvin, 
guldhamstrar, chinchillor och gerbiler) får fritt föras in till Sverige från EU och 
tredje land under förutsättning att de är uppfödda i och sedan födelsen hållits i 
fångenskap. 
 
Införsel av kaniner 
 
27 § 
[8414] Högst sammanlagt fem stycken kaniner får fritt föras in till Sverige från 
EU/EFTA-länder, under förutsättning att de är uppfödda i och sedan födelsen hållits 
i fångenskap. 
 För införsel av kaniner från övriga länder krävs införseltillstånd. 
 
Införsel av groddjur och kräldjur 
 
28 § 
[8414 A] Högst sammanlagt fem stycken groddjur och kräldjur får fritt föras in till 
Sverige från EU/EFTA-länder och tredje land, under förutsättning att djuren är 
uppfödda i och sedan födelsen hållits i fångenskap. 
 
Införsel av ryggradslösa djur från EU och tredje land 
 
29 § 
[8415] Ryggradslösa djur (utom bin, humlor och kräftdjur) får fritt föras in till 
Sverige som sällskapsdjur från EU/EFTA-länder. 
 Ryggradslösa djur (utom bin, humlor och kräftdjur) får fritt föras in till Sverige 
som sällskapsdjur från tredje land, under förutsättning att införseln uppfyller kraven 
i Statens jordbruksverks föreskrifter (SJVFS 1995:94) om skyddsåtgärder mot 
spridning av växtskadegörare ([9151] o.f.). 
 
Övriga bestämmelser 
 
30 § 
[8415 A] Om det finns särskilda skäl kan Jordbruksverket medge undantag från 
bestämmelserna i dessa föreskrifter. 
 
 
[8415 B] 1. Denna författning träder i kraft den 1 januari 2012. 
 2. Genom författningen upphävs Statens jordbruksverks föreskrifter (SJVFS 
2004:51) om införsel av sällskapsdjur och hund- och kattsperma samt hundar, katter 
och illrar avsedda för handel. 
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 3. Under en övergångsperiod till den 30 juni 2012 är införsel till Sverige tillåten 
av hundar, katter och illrar som åtföljs av ett veterinärintyg utfärdat senast den 29 
februari 2012 på respektive blankett E9.45 eller E9.93. 
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Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 998/2003 av 
den 26 maj 2003 om djurhälsovillkor som skall tillämpas vid 
transporter av sällskapsdjur utan kommersiellt syfte och om 
ändring av rådets direktiv 92/65/EEG 
 
EUROPAPARLAMENTET OCH EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR 
ANTAGIT DENNA FÖRORDNING 
 med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska gemenskapen, 
särskilt artikel 37 och artikel 152.4 b i detta, 
 med beaktande av kommissionens förslag, 
 med beaktande av Europeiska ekonomiska och sociala kommitténs yttrande, 
 efter att ha hört Regionkommittén, 
 i enlighet med förfarandet i artikel 251 i fördraget, på grundval av det 
gemensamma utkast som förlikningskommittén godkände den 18 februari 2003, och 
 av följande skäl: 
 (1) En harmonisering av de djurhälsovillkor som skall tillämpas vid transporter 
av sällskapsdjur utan kommersiellt syfte, mellan medlemsstaterna och från tredje 
land, är nödvändig och kan endast uppnås genom att åtgärder fastställs på 
gemenskapsnivå. 
 (2) Denna förordning gäller transporter av levande djur som omfattas av bilaga I 
till fördraget. Vissa av bestämmelserna, bland annat dem som gäller rabies, syftar 
direkt på skyddet för folkhälsan, medan andra endast avser djurs hälsa. Artikel 37 
och artikel 152.4 b i fördraget bör därför utgöra rättslig grund. 
 (3) Rabiessituationen har förbättrats avsevärt inom hela gemenskapens 
territorium under de senaste tio åren till följd av de program för oral vaccination av 
rävar som genomförts i regioner som drabbats av den rävrabiesepidemi som sedan 
sextiotalet härjat i nordöstra Europa. 
 (4) Den förbättrade situationen har gjort att Förenade kungariket och Sverige har 
övergett systemet med sexmånaderskarantän, som använts i flera årtionden, och i 
stället infört ett alternativt system som är mindre betungande och erbjuder en 
motsvarande säkerhet. Därför bör det på gemenskapsnivå föreskrivas att en särskild 
ordning skall tillämpas för transporter av sällskapsdjur till dessa medlemsstater 
under en övergångsperiod på fem år och att kommissionen i god tid skall lägga fram 
en rapport med lämpliga förslag mot bakgrund av de erfarenheter som gjorts och på 
grundval av ett vetenskapligt utlåtande från Europeiska myndigheten för 
livsmedelssäkerhet. Det bör även föreskrivas ett snabbt förfarande för att besluta om 
en tillfällig förlängning av denna övergångsordning bland annat om den 
vetenskapliga utvärderingen av de erfarenheter som gjorts innebär att det krävs 
längre tidsfrster än dem som kan förutses för närvarande. 
 (5) De rabiesfall som inom gemenskapens territorium konstaterats bland 
köttätande sällskapsdjur har hittills främst gällt djur med ursprung i tredje land med 
endemisk rabies av stadstyp. Följaktligen bör en skärpning ske av de 
djurhälsovillkor som medlemsstaterna hittills allmänt tillämpat på införsel av 
köttätande sällskapsdjur från dessa tredje länder. 
 (6) Undantag bör emellertid göras för transporter från tredje land som, från 
djurhälsosynpunkt, tillhör samma geografiska område som gemenskapen. 
 (7) I artikel 299.6 c i fördraget och i rådets förordning (EEG) nr 706/73 av den 12 
mars 1973 om gemenskapsåtgärder för Kanalöarna och Isle of Man i handeln med 
jordbruksprodukter föreskrivs det att gemenskapens veterinärlagstiftning skall 
tillämpas på Kanalöarna och Isle of Man som följaktligen i denna förordning anses 
tillhöra Förenade kungariket. 
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 (8) En rättslig ram bör också fastställas för hälsokrav tillämpliga vid icke 
kommersiella transporter av de djurarter som inte är mottagliga för rabies eller som 
saknar epidemiologisk betydelse när det gäller rabies och andra sjukdomar som 
djurarterna i bilaga I [8437 A] är mottagliga för. 
 (9) Denna förordning bör tillämpas utan att det påverkar tillämpningen av rådets 
förordning (EG) nr 338/97 av den 9 december 1996 om skyddet av arter av vilda 
djur och växter genom kontroll av handeln med dem ([7101] o.f.). 
 (10) De åtgärder som är nödvändiga för att genomföra denna förordning bör antas 
i enlighet med rådets beslut 1999/468/EG av den 28 juni 1999 om de förfaranden 
som skall tillämpas vid utövandet av kommissionens genomförandebefogenheter. 
 (11) De befintliga gemenskapsbestämmelserna när det gäller djurhälsa, särskilt 
direktiv 92/65/EEG av den 13 juli 1992 om fastställande av djurhälsokrav i handeln 
inom och importen till gemenskapen av djur, sperma, ägg (ova) och embryon som 
inte faller under de krav som fastställs i de specifika gemenskapsregler som avses i 
bilaga A.I till direktiv 90/425/EEG, tillämpas i allmänhet endast på transporter med 
kommersiellt syfte. För att undvika att transporter med kommersiellt syfte olagligt 
kamoufleras som transporter av sällskapsdjur utan kommersiellt syfte enligt denna 
förordning bör de bestämmelser i direktiv 92/65/EEG som rör transporter av djur av 
de arter som anges i delarna A och B i bilaga I [8437 A] ändras i syfte att säkerställa 
att de överensstämmer med bestämmelserna i denna förordning. I samma syfte bör 
det finnas möjlighet att fastställa ett högsta antal djur som kan transporteras enligt 
denna förordning och för ett högre antal tillämpa reglerna för handel. 
 (12) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning syftar till att uppnå en 
tillfredsställande säkerhetsnivå beträffande de aktuella hälsoriskerna. Dessa åtgärder 
hindrar inte på ett omotiverat sätt transporter som omfattas av åtgärdernas 
tillämpningsområde, då de baseras på slutsatserna från en expertgrupp som anlitats 
beträffande denna fråga och i synnerhet på en rapport från Vetenskapliga 
veterinärmedicinska kommittén av den 16 september 1997. 
 
HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 
 
Kapitel I – Allmänna bestämmelser 
 
Artikel 1 
[8425] Genom denna förordning fastställs de djurhälsovillkor som skall vara 
uppfyllda vid transporter av sällskapsdjur utan kommersiellt syfte samt regler för 
kontroll av sådana transporter. 
 
Artikel 2 
[8425 A] Denna förordning skall tillämpas på transporter mellan medlemsstater eller 
från tredje land av sällskapsdjur av de arter som anges i bilaga I [8437 A].  
 Förordningen skall tillämpas utan att det påverkar tillämpningen av förordning 
(EG) nr 338/97 ([7101] o.f.).  
 Bestämmelser som grundar sig på andra hänsyn än djurhälsa och som syftar till 
att begränsa transporterna av vissa arter eller raser av sällskapsdjur skall inte 
påverkas av denna förordning. 
 
Artikel 3 
[8426] I denna förordning används följande beteckningar med de betydelser som här 
anges: 
 a) sällskapsdjur: djur av de arter som förtecknas i bilaga I [8437 A], som inte 
skall bli föremål för försäljning eller ägarbyte, vilka åtföljer sin ägare eller en fysisk 
person som för ägarens räkning ansvarar för dem under en transport. 
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 b) pass: varje handling genom vilken sällskapsdjuret tydligt kan identifieras och 
som omfattar uppgifter som gör det möjligt att kontrollera dess status med avseende 
på denna förordning och som skall utformas i enlighet med artikel 17 andra stycket. 
 c) transport: varje förflyttning av ett sällskapsdjur mellan medlemsstater, införsel 
eller återinförsel från tredje land till gemenskapens territorium. 
 
Artikel 4 
[8426 A] 1. Under en övergångsperiod på åtta år från denna förordnings 
ikraftträdande skall djur av de arter som anges i delarna A och B i bilaga I [8437 A] 
betraktas som identifierade om de bär 
 a) en klart läslig tatuering, eller 
 b) ett elektroniskt identifieringssystem (transponder). 
 Om transpondern i det fall som avses i första stycket b inte uppfyller kraven i 
bilaga Ia ska ägaren eller den fysiska person som för ägarens räkning ansvarar för 
sällskapsdjuret, i samband med varje kontroll kunna tillhandahålla vad som krävs för 
att läsa av transpondern. 
 2. Systemet för djuridentifiering skall oavsett utformning även åtföljas av 
uppgifter som möjliggör identifiering av djurägarens namn och adress. 
 3. De medlemsstater som kräver att djur som införs på deras territorium på annat 
sätt än via karantän skall identifieras i överensstämmelse med punkt 1 första stycket 
b kan bibehålla detta krav under övergångsperioden. 
 4. Efter övergångsperioden skall endast systemet i punkt 1 första stycket b godtas 
som metod för identifiering av djur. Förordning 438/2010. 
 
Kapitel II – Bestämmelser om transporter mellan medlemsstater  
Artikel 5 
[8427] 1. Sällskapsdjur av de arter som anges i delarna A och B i bilaga I [8437 A] 
skall vid transporter, utan att det påverkar tillämpningen av kraven i artikel 6, 
 a) identifieras i enlighet med artikel 4, och 
 b) åtföljas av ett pass som utfärdats av en veterinär som förordnats av den 
behöriga myndigheten och som intygar att 
  i) giltig vaccination mot rabies utförts på djuret i fråga enligt bilaga Ib, 
  ii) förebyggande hälsoåtgärder avseende andra sjukdomar, vid behov, utförts 

på djuret. 
 Kommissionen får, för att bekämpa andra sjukdomar än rabies som kan spridas 
på grund av transporter av sällskapsdjur, anta de förebyggande hälsoåtgärder som 
avses i första stycket b ii genom delegerade akter i enlighet med artikel 19b och med 
förbehåll för de villkor som anges i artiklarna 19c och 19d. Åtgärderna ska vara 
vetenskapligt motiverade och stå i proportion till hur stora riskerna är att 
sjukdomarna sprids på grund av transporterna. 
 2. Medlemsstaterna får tillåta transport av ett sådant djur som avses i delarna A 
och B i bilaga I, som inte vaccinerats och vars ålder understiger tre månader, om det 
åtföljs av ett pass och sedan födelsen har vistats på den plats där det är fött utan att 
ha varit i kontakt med vilda djur som kan ha varit utsatta för infektion eller om det 
åtföljer sin moder eftersom det fortfarande är beroende av henne. Förordning 
438/2010. 
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Artikel 6 
[8427 A] 1. Till och med den 31 december 2011 ska införsel av sådana sällskapsdjur 
som anges i del A i bilaga I till Irlands, Maltas, Sveriges och Förenade kungarikets 
territorium uppfylla följande krav: 
 – De ska identifieras i överensstämmelse med artikel 4.1 första stycket b, om inte, 
till slutet av den övergångsperiod på åtta år som föreskrivs i artikel 4.1, den 
mottagande medlemsstaten även tillåter identifiering i enlighet med artikel 4.1 första 
stycket a. 
 – De skall åtföljas av ett pass som utfärdats av en av den behöriga myndigheten 
förordnad veterinär och som – utöver de villkor som anges i artikel 5.1 b – styrker 
att det har utförts titrering av neutraliserande antikroppar med minst 0,5 IE/ml i ett 
godkänt laboratorium på ett prov inom de tidsfrister som fastställs i nationella 
bestämmelser gällande vid den tidpunkt som anges i artikel 25 andra stycket. 
 Denna titrering av antikroppar behöver inte göras om på ett sällskapsdjur som 
undergått förnyad vaccination enligt de intervall som anges i artikel 5.1 utan avbrott 
i det vaccinationsprotokoll som föreskrivs av det laboratorium där vaccinet 
framställts. 
 Transporter av sällskapsdjur mellan ovannämnda fyra medlemsstater kan av den 
mottagande medlemsstaten undantas från de krav på vaccination och titrering av 
antikroppar som anges i första stycket i denna punkt i enlighet med nationella 
bestämmelser gällande vid den tidpunkt som anges i artikel 25 andra stycket. 
 2. Såvida inte den behöriga myndigheten beviljat undantag med hänsyn till 
särskilda fall får inte djur av de arter som anges i del A i bilaga I, vilkas ålder 
understiger tre månader, transporteras innan de har uppnått den ålder som krävs för 
vaccination och, om detta föreskrivs, utan att ha undergått en efterföljande analys av 
antikroppstiter. 
 3. Den övergångsperiod som anges i punkt 1 får förlängas av Europaparlamentet 
och rådet med kvalificerad majoritet på förslag av kommissionen i enlighet med 
fördraget. Förordning 438/2010. 
 
Artikel 7 
[8428] Inga krav beträffande rabies ska gälla för transporter mellan medlemsstater 
eller för införsel från ett territorium enligt del B avsnitt 2 i bilaga II [8437 B], för 
djur av de arter som anges i del C i bilaga I [8437 A]. Vid behov ska kommissionen 
fastställa särskilda krav – däribland en eventuell begränsning av antalet djur – för 
andra sjukdomar. Dessa åtgärder, som avser att ändra icke väsentliga delar i denna 
förordning genom att komplettera den, ska antas i enlighet med det föreskrivande 
förfarande med kontroll som avses i artikel 24.4. En förlaga till intyg avsedda att 
åtfölja djuren får utarbetas i enlighet med det föreskrivande förfarande som avses i 
artikel 24.2. Förordning 219/2009. 
 
Kapitel III – Bestämmelser om transport från tredje land  
Artikel 8 
[8428 A] 1. För transporter av sällskapsdjur som anges i delarna A och B i bilaga I  
[8437 A] gäller följande: 
 a) Djur som kommer från ett tredje land som återfinns i avsnitt 2 i del B i bilaga 
II och del C i bilaga II [8437 B], och införs 
  i) till någon av de medlemsstater som anges i avsnitt 1 i del B i bilaga II skall 

uppfylla kraven i artikel 5.1, 
  ii) före den 31 december 2011 till någon av de medlemsstater som anges i del 

A i bilaga II, antingen direkt eller efter transitering genom något av de territorier 
som anges i del B i bilaga II ska uppfylla kraven i artikel 6. 
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 b) Djur som kommer från ett annat tredje land och införs 
 i) till någon av de medlemsstater som anges i avsnitt 1 i del B i bilaga II skall 
 – identifieras med hjälp av det identifieringssystem som definieras i artikel 4, och 
  – ha genomgått 
   – vaccination mot rabies enligt kraven i artikel 5, och 
   – titrering av neutraliserande antikroppar med minst 0,5 IE/ ml som utförts 
på ett prov som tagits av en förordnad veterinär minst 30 dagar efter vaccinationen 
och tre månader före transporten. 
   Denna titrering av antikroppar behöver inte göras om på ett sällskapsdjur 
som undergått förnyad vaccination inom de intervall som anges i artikel 5.1. 
   Tidsfristen på tre månader skall inte gälla vid återinförsel av ett 
sällskapsdjur vars pass styrker att titrering med ett positivt resultat har utförts innan 
djuret lämnade gemenskapens territorium. 
  ii) före den 31 december 2011 till någon av de medlemsstater som anges i del 

A i bilaga II, antingen direkt eller efter transitering genom något av de territorier 
som anges i del B i bilaga II ska sättas i karantän, utom i de fall då de bringats att 
uppfylla kraven i artikel 6 efter införseln till unionen. 

 2. Sällskapsdjur skall åtföljas av ett intyg som utfärdats av en officiell veterinär 
eller, vid återinförsel, av ett pass som styrker att bestämmelserna i punkt 1 har följts. 
 3. Med avvikelse från ovanstående bestämmelser gäller följande: 
 a) Sällskapsdjur som härrör från de territorier som anges i avsnitt 2 i del B i 
bilaga II [8437 B], inom vilka det enligt förfarandet i artikel 24.2 har konstaterats att 
det tillämpas regler som minst motsvarar gemenskapsreglerna i detta kapitel, skall 
omfattas av reglerna i kapitel II. 
 b) Transport av sällskapsdjur mellan San Marino, Vatikanen och Italien, Monaco 
och Frankrike, Andorra och Frankrike eller Spanien, Norge och Sverige får även i 
fortsättningen ske i enlighet med de villkor som anges i nationella bestämmelser 
som gäller den dag som anges i artikel 25 andra stycket. 
 c) Enligt förfarandet i artikel 24.2 och enligt villkor som skall fastställas får 
införsel av ej vaccinerade sällskapsdjur, vars ålder understiger tre månader, av de 
arter som anges i del A i bilaga I tillåtas från de tredje länder som återfinns i delarna 
B och C i bilaga II, när detta är motiverat med tanke på landets rabiessituation. 
 4. Tillämpningsföreskrifter för denna artikel och särskilt förlagan till intyget skall 
antas i enlighet med förfarandet i artikel 24.2. Förordning 438/2010. 
 
Artikel 9 
[8429] Kommissionen ska fastställa villkor för transporter av djur av de arter som 
anges i del C i bilaga I [8437 B] från tredjeland. Dessa åtgärder, som avser att ändra 
icke väsentliga delar i denna förordning genom att komplettera den, ska antas i 
enlighet med det föreskrivande förfarande med kontroll som avses i artikel 24.4. 
Den förlaga till intyg som ska åtfölja djuren ska utarbetas i enlighet med det 
föreskrivande förfarande som avses i artikel 24.2. Förordning 219/2009. 
 
Artikel 10 
[8429 A] Förteckningen över tredje länder i del C i bilaga II [8437 B] ska fastställas 
av kommissionen. För att kunna upptas i förteckningen ska ett tredjeland 
dessförinnan styrka sin rabiesstatus samt 
 a) att anmälan till myndigheterna om misstänkt rabies är obligatorisk, 
 b) att ett effektivt övervakningssystem är infört sedan minst två år, 
 c) att veterinärmyndigheternas struktur och organisation kan garantera intygens 
giltighet, 
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 d) att alla lagstadgade åtgärder för att förebygga och kontrollera rabies har 
vidtagits, inklusive importreglerna, 
 e) att det finns gällande bestämmelser om utsläppande på marknaden av vacciner 
mot rabies (förteckning över godkända vacciner och laboratorier). Förordning 
219/2009. 
 
Artikel 11 
[8430] Medlemsstaterna skall tillhandahålla allmänheten klar och lättillgänglig 
information om de hälsovillkor som gäller för transporter av sällskapsdjur utan 
kommersiellt syfte inom gemenskapens territorium och om villkoren för djurens 
införsel eller återinförsel till nämnda territorium. De skall också se till att personalen 
vid införselorterna har full kännedom om dessa regler och möjlighet att tillämpa 
dem. 
 
Artikel 12 
[8430 A] Medlemsstaterna skall vidta nödvändiga åtgärder för att sällskapsdjur som 
införs till gemenskapens territorium från andra tredje länder än de som anges i 
avsnitt 2 i del B i bilaga II [8437 B] 
 a) underkastas dokument- och identitetskontroll av behörig myndighet vid de 
resandes inreseort i gemenskapen, om antalet sällskapsdjur understiger eller är lika 
med fem, 
 b) underkastas kraven och kontrollerna i direktiv 92/65/EEG, om antalet 
sällskapsdjur överstiger fem. 
 Medlemsstaterna skall utse den myndighet som ansvarar för dessa kontroller och 
genast underrätta kommissionen om detta. 
 
Artikel 13 
[8431] Varje medlemsstat skall upprätta och till övriga medlemsstater och till 
kommissionen skicka en förteckning över de införselorter som avses i artikel 12. 
 
Artikel 14 
[8431 A] Ägaren eller den fysiska person som ansvarar för sällskapsdjuret skall vid 
varje transport för kontrollmyndigheten kunna visa upp ett pass eller det intyg som 
avses i artikel 8.2 som visar att djuret uppfyller gällande villkor för transporten i 
fråga. 
 Om transpondern i det fall som avses i artikel 4.1 första stycket b inte uppfyller 
kraven i bilaga Ia ska ägaren eller den fysiska person som för ägarens räkning 
ansvarar för sällskapsdjuret, i samband med varje kontroll, tillhandahålla vad som 
krävs för att läsa av transpondern. 
 Om kontrollerna visar att djuret inte uppfyller villkoren i denna förordning skall 
den behöriga myndigheten i samråd med den officielle veterinären besluta om att 
antingen 
 a) skicka tillbaka djuret till ursprungslandet, 
 b) isolera djuret under officiell kontroll under den tid som fordras för att 
djurhälsovillkoren skall uppfyllas, på bekostnad av ägaren eller den fysiska person 
som ansvarar för djuret, eller 
 c) i sista hand, om det är omöjligt att skicka tillbaka djuret eller isolera det i 
karantän, låta avliva djuret utan ekonomisk ersättning.  
 Medlemsstaterna skall se till att de djur vars införsel till gemenskapens 
territorium inte tillåts blir förvarade under officiell kontroll i väntan på att de skickas 
tillbaks eller på att det fattas ett annat administrativt beslut. Förordning 438/2010. 
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Kapitel IV – Gemensamma bestämmelser och slutbestämmelser 
 
Artikel 15 
[8432] I fråga om rabies, om villkoren för en transport föreskriver titrering av 
antikroppar, skall provtagningen göras av en förordnad veterinär och testet utföras 
av ett laboratorium som godkänts i enlighet med rådets beslut 2000/258/EG av den 
20 mars 2000 om att utse ett särskilt institut med ansvar för att fastställa de kriterier 
som behövs för att standardisera serologiska tester för kontroll av rabiesvaccins 
effektivitet. 
 
Artikel 16 
[8432 A] Till och med den 31 december 2011 får, i fråga om eckinokockos, Finland, 
Irland, Malta, Sverige och Förenade kungariket och, i fråga om fästingar, Irland, 
Malta och Förenade kungariket, tillämpa de särskilda regler för införsel av 
sällskapsdjur till sitt territorium som gällde den dag då denna förordning trädde i 
kraft. Förordning 438/2010. 
 
Artikel 17 
[8433] För transport av djur av de arter som anges i delarna A och B i bilaga I 
[8437 A] får kommissionen fastställa andra villkor av teknisk karaktär än de som 
fastställs i denna förordning. Dessa åtgärder, som avser att ändra icke väsentliga 
delar i denna förordning genom att komplettera den, ska antas i enlighet med det 
föreskrivande förfarande med kontroll som avses i artikel 24.4. 
 Förlagor till pass som skall åtfölja sådana djur av de arter som anges i delarna A 
och B i bilaga I som är föremål för transport, skall fastställas i enlighet med 
förfarandet i artikel 24.2. Förordning 219/2009. 
 
Artikel 18 
[8433 A] Skyddsåtgärderna i rådets direktiv 90/425/EEG av den 26 juni 1990 om 
veterinära och avelstekniska kontroller i handeln med vissa levande djur och varor 
inom gemenskapen med sikte på att förverkliga den inre marknaden och rådets 
direktiv 91/496/EEG av den 15 juli 1991 om fastställande av regler för hur 
veterinärkontroller skall organiseras för djur som importeras till gemenskapen från 
tredje land och om ändring av direktiven 89/662/EEG, 90/425/EEG och 90/675/EEG 
skall tillämpas. 
 Särskilt gäller, när så motiveras av rabiessituationen i en medlemsstat eller i ett 
tredje land, att ett beslut får fattas i enlighet med förfarandet i artikel 24.3, på 
begäran av en medlemsstat eller på kommissionens initiativ, om att djur av de arter 
som anges i delarna A och B i bilaga I [8437 A] från detta territorium skall uppfylla 
villkoren i artikel 8.1 b. 
 
Artikel 19 
[8434] Del C i bilaga I [8437 A] och delarna B och C i bilaga II [8437 B] får ändras 
av kommissionen för att ta hänsyn till hur situationen inom gemenskapen eller i 
tredjeland utvecklar sig i fråga om sjukdomar, särskilt rabies, hos de djurarter som 
omfattas av denna förordning och i förekommande fall för att fastställa ett begränsat 
antal djur som får transporteras i enlighet med vad som behövs enligt denna 
förordning. Dessa åtgärder, som avser att ändra icke väsentliga delar i denna 
förordning, ska antas i enlighet med det föreskrivande förfarande med kontroll som 
avses i artikel 24.4. Förordning 219/2009. 
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Artikel 19a 
[8434 A] 1. Kommissionen får, för att beakta de tekniska framstegen, anta ändringar 
av de tekniska kraven för den identifiering som avses i bilaga Ia [8437 AA], genom 
delegerade akter i enlighet med artikel 19b och med förbehåll för de villkor som 
anges i artiklarna 19c och 19d. 
 2. Kommissionen får, för att beakta de vetenskapliga och tekniska framstegen i 
fråga om vaccinering mot rabies, anta ändringar av de tekniska kraven för 
vaccinering mot rabies som anges i bilaga Ib [8437 AB], genom delegerade akter i 
enlighet med artikel 19b och med förbehåll för de villkor som anges i artiklarna 19c 
och 19d.  
 3. När kommissionen antar sådana delegerade akter ska den agera i enlighet med 
bestämmelserna i denna förordning. Förordning 438/2010. 
 
Artikel 19b 
[8434 B] 1. Befogenhet att anta de delegerade akter som avses i artiklarna 5.1 och 
19a ska ges till kommissionen för en period på fem år från den 18 juni 2010. 
Kommissionen ska utarbeta en rapport om de delegerade befogenheterna senast sex 
månader innan perioden på fem år löpt ut. Delegeringen av befogenhet ska 
automatiskt förlängas med perioder av samma längd, om den inte återkallas av 
Europaparlamentet eller rådet i enlighet med artikel 19c. 
 2. Så snart kommissionen antar en delegerad akt ska kommissionen samtidigt 
delge Europaparlamentet och rådet denna. 
 3. Befogenheten att anta delegerade akter ges till kommissionen med förbehåll 
för de villkor som anges i artiklarna 19c och 19d. Förordning 438/2010. 
 
Artikel 19c 
[8434 C] 1. Den delegering av befogenhet som avses i artiklarna 5.1 och 19a får när 
som helst återkallas av Europaparlamentet eller rådet. 
 2. Den institution som har inlett ett internt förfarande för att besluta huruvida en 
delegering av befogenheter ska återkallas ska sträva efter att informera den andra 
institutionen och kommissionen i rimlig tid innan det slutliga beslutet fattas, och 
ange vilka delegerade befogenheter som kan komma att återkallas samt de 
eventuella skälen för detta. 
 3. Beslutet om återkallande innebär att delegering av de befogenheter som anges i 
beslutet upphör att gälla. Det får verkan omedelbart eller vid ett senare, i beslutet 
angivet, datum. Det påverkar inte giltigheten av delegerade akter som redan trätt i 
kraft. Det ska offentliggöras i Europeiska unionens officiella tidning. Förordning 
438/2010. 
 
Artikel 19d 
[8434 D] 1. Europaparlamentet eller rådet får invända mot en delegerad akt inom en 
period på två månader från delgivningsdagen. 
 På Europaparlamentets eller rådets initiativ får denna period förlängas med två 
månader. 
 2. Om varken Europaparlamentet eller rådet vid utgången av denna period har 
invänt mot den delegerade akten ska den offentliggöras i Europeiska unionens 
officiella tidning och träda i kraft den dag som anges i den. 
 Den delegerade akten får offentliggöras i Europeiska unionens officiella tidning 
och träda i kraft före utgången av denna period om både Europaparlamentet och 
rådet har underrättat kommissionen om att de har beslutat att inte göra invändningar. 
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 3. Om Europaparlamentet eller rådet invänder mot en delegerad akt ska den inte 
träda i kraft. Den institution som invänder mot den delegerade akten ska ange skälen 
för detta. Förordning 438/2010. 
 
Artikel 20 
[8434 E] De tillämpningsföreskrifter av teknisk karaktär som behövs skall antas i 
enlighet med förfarandet i artikel 24.2. 
 
Artikel 21 
[8435] Eventuella tillfälliga bestämmelser får antas av kommissionen för att 
möjliggöra en övergång från nuvarande system till det som föreskrivs i denna 
förordning. Dessa åtgärder, som avser att ändra icke väsentliga delar i denna 
förordning, ska antas i enlighet med det föreskrivande förfarande med kontroll som 
avses i artikel 24.4. Förordning 219/2009. 
 
Artikel 22 
—  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  — 
 
Artikel 23 
[8436] Före den 1 februari 2007 skall kommissionen, efter yttrande från Europeiska 
myndigheten för livsmedelssäkerhet om huruvida det är nödvändigt att bibehålla det 
serologiska provet, för Europaparlamentet och rådet lägga fram en rapport, som 
grundar sig på gjorda erfarenheter och en riskbedömning och som åtföljs av 
lämpliga förslag för att fastställa den ordning som skall tillämpas från och med den 1 
juli 2010 för artiklarna 6, 8 och 16. Förordning 454/2008. 
 
Artikel 24 
[8436 A] 1. Kommissionen skall biträdas av en kommitté. 
 2. När det hänvisas till denna punkt skall artiklarna 5 och 7 i beslut 1999/468/EG 
tillämpas, med beaktande av bestämmelserna i artikel 8 i det beslutet. 
 Den tid som avses i artikel 5.6 i beslut 1999/468/EG skall vara tre månader. 
 3. När det hänvisas till denna punkt skall artiklarna 5 och 7 i beslut 1999/468/EG 
tillämpas, med beaktande av bestämmelserna i artikel 8 i det beslutet. 
 Den tid som avses i artikel 5.6 i beslut 1999/468/EG skall vara femton dagar. 
 4. När det hänvisas till denna punkt ska artikel 5a.1–5a.4 och artikel 7 i beslut 
1999/468/EG tillämpas, med beaktande av bestämmelserna i artikel 8 i det beslutet. 
 5. När det hänvisas till denna punkt ska artikel 5a.1–5a.4 och 5a.5 b samt artikel 7 
i beslut 1999/468/EG tillämpas, med beaktande av bestämmelserna i artikel 8 i det 
beslutet. 
 Den tid som avses i artikel 5a.3 c, 5a.4 b och 5a.4 e i beslut 1999/468/EG ska 
vara två månader, en månad respektive två månader. Förordning 219/2009. 
 
Artikel 25 
[8437] Denna förordning träder i kraft den tjugonde dagen efter det att den har 
offentliggjorts i Europeiska unionens officiella tidning. 
 
Den skall tillämpas från och med den 3 juli 2004. 
 
Anm. Förordningen offentliggjordes i EUT, L146, den 13 juni 2003. 
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Bilaga I 
[8437 A] Djurarter 
 
Del A 
Hundar 
Katter 
Del B 
Illrar 
Del C 
Ryggradslösa djur (utom bin och kräftdjur), tropiska prydnadsfiskar, groddjur, 
kräldjur. 
Fåglar: alla arter (utom de fjäderfän som anges i direktiven 90/539/EEG och 
92/65/EEG). 
Däggdjur: gnagare och tamkaniner. 
 
 
 
 
 
 
 
 

Bilaga Ia 
[8437 AA] Tekniska krav för identifiering 
Vid tillämpningen av artikel 4.1 ska det elektroniska identifieringssystemet vara en 
skrivskyddad (read-only) passiv anordning för identifiering av radiofrekvenser (en 
s.k. transponder) 
 1. som överensstämmer med ISO-standard 11784 och som fungerar med HDX- 
eller FDX–B–teknik, 
 2. som kan avläsas med läsare som överensstämmer med ISO-standard 11785. 
Förordning 438/2010. 
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Bilaga Ib 
[8437 AB] Tekniska krav för vaccinering mot rabies (som avses i artikel 5.1 b i) 
Vid tillämpningen av artikel 5.1 ska en vaccinering mot rabies anses vara giltig om 

följande villkor uppfylls: 

 1. Vaccinet mot rabies ska 

 a) vara ett annat vaccin än ett levande, modifierat vaccin och höra till någon av 

följande kategorier: 

  i) ett inaktiverat vaccin med minst en antigen enhet per dos (WHO-standard), 

eller 

  ii) ett rekombinant vaccin som uttrycker det immuniserande glykoproteinet i 

rabiesvirus i en levande virusvektor, 

 b) om det administreras i en medlemsstat, ha beviljats ett godkännande för 

försäljning i enlighet med 

  i) Europaparlamentets och rådets direktiv 2001/82/EG av den 6 november 

2001 om upprättande av gemenskapsregler för veterinärmedicinska läkemedel, 

eller 

  ii) Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 726/2004 av den 31 

mars 2004 om inrättande av gemenskapsförfaranden för godkännande av och 

tillsyn över humanläkemedel och veterinärmedicinska läkemedel samt om 

inrättande av en europeisk läkemedelsmyndighet, 

 c) om det administreras i ett tredjeland, uppfylla minimikraven för säkerhet i del 

C i kapitel 2.1.13 i Manual of Diagnostic Tests and Vaccines for Terrestrial 

Animals, 2008 års upplaga, från Världsorganisationen för djurens hälsa (OIE). 

 2. En vaccinering mot rabies kan anses vara giltig endast om följande villkor 

uppfylls: 

 a) Vaccinet administrerats det datum som anges i 

  i) avsnitt IV i passet, eller 

  ii) ifrågavarande avsnitt i det åtföljande djurhälsointyget. 

 b) Det datum som avses i led a får inte vara tidigare än det angivna datumet för 

märkningen med mikrochips i 

  i) avsnitt III.2 i passet, eller 

  ii) ifrågavarande avsnitt i det åtföljande djurhälsointyget. 

 c) Minst 21 dagar ska ha förflutit sedan slutförandet av det vaccinationsprotokoll 

som krävs av tillverkaren för den första vaccinationen enligt den tekniska 

specifikation i godkännandet för försäljning som avses i punkt 1 b för vaccinet mot 

rabies i den medlemsstat eller det tredjeland där vaccinet administreras. 

 d) Den förordnade veterinären ska ha angivit giltighetstiden för vaccineringen, 

enligt den tekniska specifikation i godkännandet för försäljning för vaccinet mot 

rabies i den medlemsstat eller det tredjeland där vaccinet administrerats, i  

  i) avsnitt IV i passet, eller 

  ii) ifrågavarande avsnitt i det åtföljande djurhälsointyget. 

 e) En förnyad vaccination (boosterdos) ska betraktas som en första vaccination 

om den inte utförts inom den giltighetstid som avses i led d för en tidigare 

vaccination. Förordning 438/2010. 
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Bilaga II 
[8437 B] Förteckning över länder och territorier 
 
Del A 
IE   Irland 
MT Malta 
SE   Sverige 
UK Förenade kungariket 
 
Del B 
 
Avdelning 1 
a) DK  Danmark, inklusive GL – Grönland och FO – Färöarna 
b) ES  Spanien, inklusive Balearerna, Kanarieöarna samt Ceuta och Melilla 
c) FR  Frankrike, inklusive GF – Franska Guyana, GP – Guadeloupe, MQ – 

Martinique och RE – Réunion 
d) GI   Gibraltar 
e) PT  Portugal, inklusive Azorerna och Madeira 
f) Andra medlemsstater än de som förtecknas i del A och punkterna a, b, c och e i 
denna avdelning. 
 
Avdelning 2 
AD  Andorra 
CH Schweiz 
IS   Island 
LI   Liechtenstein 
MC  Monaco 
NO  Norge 
SM San Marino 
VA  Vatikanstaten 
 
Del C 
AC  Ascension 
AE  Förenade arabemiraten 
AG  Antigua och Barbuda 
AN  Nederländska Antillerna 
AR  Argentina 
AU  Australien 
AW Aruba 
BA  Bosnien och Hercegovina 
BB  Barbados 
BH  Bahrain 
BM  Bermuda 
BY  Vitryssland 
CA  Kanada 
CL  Chile 
FJ  Fiji 
FK  Falklandsöarna 
HK Hongkong 
JM  Jamaica 
JP  Japan 
KN  Saint Kitts och Nevis 
KY  Caymanöarna 
LC  Saint Lucia 
MS  Montserrat 
MU  Mauritius 
MX  Mexiko 
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MY  Malaysia 
NC  Nya Kaledonien 
NZ  Nya Zeeland 
PF  Franska Polynesien 
PM  Saint Pierre och Miquelon 
RU  Ryssland 
SG  Singapore 
SH  Saint Helena 
TT  Trinidad och Tobago 
TW  Taiwan 
US  Förenta staterna (inklusive AS – Amerikanska Samoa, GU – Guam, MP – 

Nordmarianerna, PR – Puerto Rico och VI – Amerikanska Jungfruöarna) 
VC  Saint Vincent och Grenadinerna 
VG  Brittiska Jungfruöarna 
VU  Vanuatu 
WF  Wallis och Futuna 
YT  Mayotte 

Förordning 517/2013. 
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Statens jordbruksverks föreskrifter (SJVFS 2004:32) om 
utfärdande av pass för sällskapsdjur 
 
1 §  
[8438] Dessa föreskrifter innehåller kompletterande bestämmelser till 
Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 998/2003 av den 26 maj 2003 om 
djurhälsovillkor som skall tillämpas vid transporter av sällskapsdjur utan 
kommersiellt syfte och om ändring av rådets direktiv 92/65/EEG ([8425] o.f.). 
 
2 §  
[8438 A] Ett sådant pass som avses i Europaparlamentets och rådets förordning 
998/2003 ([8425] o.f.) och som enligt nämnda förordning i vissa fall ska åtfölja 
sällskapsdjur vid införsel till eller utförsel från Sverige ska, när passet utfärdas i 
Sverige, enbart tillhandahållas av Jordbruksverket. 
 Endast en veterinär som är behörig att utöva veterinäryrket enligt 1 § lagen 
(1994:844) om behörighet att utöva veterinäryrket har rätt att utfärda passet och 
beställa detsamma hos Jordbruksverket. En beställning av pass ska ske i jämnt tiotal.  
 
3 §  
[8439] Den veterinär som anges i 2 § ska till Jordbruksverket betala en avgift på 25 
kronor per beställt pass. 
 
4 §  
[8439 A] När ett pass utfärdas ska den veterinär som avses i 2 § journalföra 
passnummer. Ytterligare bestämmelser om en veterinärs journalföring finns i Statens 
jordbruksverks föreskrifter (SJVFS 1998:38) om journalföring och 
uppgiftslämnande m.m. 
 
5 §  
[8440] Om ett pass har förstörts, förkommit eller fulltecknats, kan ett nytt pass 
utfärdas av en sådan veterinär som avses i 2 §. Uppgifter som dokumenterats i det 
tidigare passet ska överföras till det nya passet av veterinären om passet förstörts och 
en överföring är möjlig. 
 
6 §  
[8440 A] Om det finns särskilda skäl och under förutsättning att det inte strider mot 
någon bindande EG-rättsakt, kan Jordbruksverket medge undantag från 
bestämmelserna i dessa föreskrifter. 
 
[8440 B] Denna författning träder i kraft den 11 maj 2004. 
 



[8441] Veterinärkontroll m.m. 

17:70  p 

LBS fskr (LSFS 1976:7) om hund- och kattkarantän 
 
Anm. Rubriken har fått sin nuvarande lydelse enligt LSFS 1986:18. 
 
Med stöd av [11 § kungörelsen (1958:551) med vissa bestämmelser till 
förebyggande av djursjukdomars införande i riket m.m. (veterinär 
införselkungörelse)] föreskriver [lantbruksstyrelsen] (Statens jordbruksverk) 
följande för skötsel av karantän avsedd för sällskapsdjur.  
 
Transport  
 
1 §  
[8441] Överföring av djur till karantän skall ske i av tullmyndigheten plomberad 
bur. Alternativt kan flera burar transporteras i gemensamt plomberat utrymme. 
Transport av djur vilken sker under karantänsveterinärens direkta tillsyn får ske utan 
plombering. 
 Plombering bryts av tulltjänsteman eller, efter tullmyndighetens medgivande, av 
karantänsveterinär eller karantänsvakt. 
 Urlastning skall ske innanför karantänens yttre stängsel sedan samtliga passager 
efter kontroll befunnits vara stängda. 
 Använd transportbur skall rengöras och desinfekteras.  
 
Inskrivning  
 
2 §  
—  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  — 
 
 
LBS fskr (LSFS 1979:11) om burfågelkarantän 
 
Anm. Rubriken har fått sin nuvarande lydelse enligt LSFS 1986:18. 
 
[Lantbruksstyrelsen] (Statens jordbruksverk) föreskriver följande för inrättande och 
skötsel av burfågelkarantän.  
 
Inrättande av karantänslokal  
—  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  — 
 
Gränsveterinärens åligganden 
 
26 §  
[8445] Gränsveterinären skall närvara vid brytande av tullplombering och besiktiga 
djuren vid ankomsten. Besiktningen skall omfatta identitetskontroll, räkning av 
fåglarna och allmän hälsokontroll varvid särskilt skall uppmärksammas förekomsten 
av döda fåglar. Resultatet av besiktningen skall införas i karantänsjournalen.  
 
—  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  — 
 


	Statens jordbruksverks föreskrifter (SJVFS 1996:24) om införsel av vissa djur samt sperma, ägg och embryon från vissa djur
	Bilaga I
	Bilaga 2
	Statens jordbruksverks föreskrifter (SJVFS 2002:67) om införsel av embryon och sperma från nötkreatur samt sperma från gris
	Statens jordbruksverks föreskrifter (SJVFS 2011:49) om införsel av sällskapsdjur och hund- och kattsperma samt hundar, katter och illrar avsedda för handel

	Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 998/2003 av den 26 maj 2003 om djurhälsovillkor som skall tillämpas vid transporter av sällskapsdjur utan kommersiellt syfte och om ändring av rådets direktiv 92/65/EEG
	Bilaga I
	Bilaga Ia
	Bilaga Ib
	Bilaga II

	Statens jordbruksverks föreskrifter (SJVFS 2004:32) om utfärdande av pass för sällskapsdjur
	LBS fskr (LSFS 1976:7) om hund- och kattkarantän
	LBS fskr (LSFS 1979:11) om burfågelkarantän



